Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Fourth Book of Maccabees, Chapter 9

MAKKABAIQN A’ ©’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

The brothers' collective reply and the deaths of the first martyrs turn the The brothers' collective reply opens the chapter and then gives way to
courtroom of Antiochus into a reversal in which the tyrant stands detailed narration of the deaths of the first two martyrs. Their speeches
condemned and steadfast obedience is crowned with immortal hope. under torture turn the scene into a forensic reversal: the tyrant imagines

himself judging rebels, but the brothers expose him as the condemned
lawbreaker while their sufferings become testimony to immortal reward,

fidelity to the fathers, and the certainty of divine vengeance.

Discourse structure of the chapter



A-9:1-10 The brothers answer the tyrant with a theology of martyrdom

The brothers declare themselves ready to die rather than transgress the ancestral commandments, promise reward from God, and warn the tyrant of eternal

punishment.

B-9:11-18 The first brother is bound and defies his torturers

The eldest brother is stripped, bound, and racked, yet he denounces the tyrant and dares the executioners to intensify their assault.

C-9:19-25 The first brother dies exhorting his companions

As the torture worsens, the first brother remains unconquered, urges his brothers on in a sacred campaign, and dies as a witness against the tyrant.

D - 9:26-32 The second brother endures mutilation and rebukes the tyrant

The second brother is fastened to instruments, flayed, and taunts the tyrant with the claim that divine justice will outlast every threat.

1 tipéMeg w topavve €totpot ydp €ouev anobviiokety 1] mapaPaivelv tag matpiovg U@V EVIOAX(

Why do you delay, tyrant? For we are ready to die rather than transgress our ancestral

commandments.

opening collective reply of defiance | ASYNDETON

The brothers seize the initiative in speech. Readiness for death is set over against transgression as the
fundamental alternative.



™ - ™ ~ ”

T uéAAeig @ TOpavve
0

what they are going to ruler

RIASN - tig V1 PAI2S - uéAMw 1@ N2 VSM - topavvog

pronoun functioning as object or complement main verb of indirect statement (uéAMw + interjection marking direct address or nominal or adjectival element functioning
infinitive = imminent) exclamation according to its inflection and local clause role

— participant reference
— imperfective description — discourse linkage or contrast tOpavvog: meaning 'ruler'; it serves as

, v : .
Ti: meaning 'what'; pronoun markin . o -
& P 3 nominal or adjectival element functioning

person, possession, or reference within the UéAMw: meaning 'they are going to'; it ®: meaning '0'; pronoun marking person, . o ]
) ) . . . o according to its inflection and local clause
clause; here it functions as pronoun carries the action, process, or state of the possession, or reference within the clause; )
role.
functioning as object or complement. clause; here it functions as main verb of here it functions as interjection marking
indirect statement (uéA\w + infinitive = direct address or exclamation.
imminent).
(74 é b4 b4 e 4
EToluol Yap EOMUEV XTTOUVI|OKELV
ready for being / while was he died
A1 NPM - €totpog X - yap V9 PAI1P - eipl V1 PAN - OViioKw + 410
predicate adjective describing their condition common noun within the clause finite verb advancing the clause finite verb advancing the clause
grolpog: meaning 'ready'; it serves as — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process — infinitival complement
redicate adjective describing their ; . I . 87 . ot . . 2 ] . il & .
p e ) & ydp: meaning 'for'; conjunction or particle elpi: meaning 'being'; it carries the action, Bvriokw + amo: meaning 'he died'; it carries
condition.
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it the action, process, or state of the clause;
discourse. functions as finite verb advancing the here it functions as finite verb advancing
clause. the clause.
N\ 7 1 7
M napafatverv TG TATPLlovg
or to step away the (ones) ancestral
Cn V1 PAN - Baivw + apa RA APF -6 A1A APF - dtp1og
connective or subordinator structuring the clause finite verbal predicate carrying the clause action article marking the following noun or phrase dative element functioning within the clause
— discourse linkage or contrast Baivw + mapa: meaning 'to step away'; it — noun-phrase marking TdTplog: meaning 'ancestral'; it serves as
N o . . . carries the action, process, or state of the . ) . L dative element functioning within the
f: meaning 'or'; conjunction or particle . ) - tag: Greek article marking definiteness and
clause; here it functions as finite verbal clause.

linking this unit with the surrounding ) ) ) the role of the accompanying noun phrase.
predicate carrying the clause action.

discourse.



Nuev

our

RP GP - ¢y(h

pronoun in genitival dependence

— relational specification
NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronoun in

genitival dependence.

£VTOAGG
Entolas

N1A APF - évtoAn

accusative complement
— object specification

£VTOoA: meaning 'Entolas'; it serves as
accusative complement.

ailoXLVOUEDX Yap TOUC TPOYOVOUG NUGV EIKOTWC €1 UM Tf] To0 Voo ebmelbeia Kai cuUPovAw Mwuoel

Xpnootueda

For we should rightly be ashamed before our forefathers if we did not obey the law and take Moses as

our counselor.

appeal to ancestral honor and Mosaic authority | ASYNDETON

Their obedience is framed as continuity with the fathers. Shame before the ancestors becomes a moral

safeguard against compromise.

7 /4
aioxvvoueda
put to shame
V1 PMI1P - aioxOvw

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

aioxVOvw: meaning 'put to shame'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verb advancing
the main action or assertion of the clause.

\
yap
for
X ydp
common noun within the clause

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TOUG

the ones

RA APM - 6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

ToUG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

TPOYOVOUG

ancestor

N2 APM * pbyovog

accusative element functioning within the clause

npdyovog: meaning 'ancestor'; it serves as
accusative element functioning within the
clause.



Nuev

our

RP GP - ¢y

pronoun in genitival dependence
— relational specification

NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

EIKOTWG

with good reason

D - elk6TWwG

adverbial or comparative particle

€ikéTwG: meaning 'with good reason';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

b

€l

if

C-el

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

€l: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
un
not
DA
adverbial modifier within the clause

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

T
the

RA DSF - 0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

T00
the

RAGSM - 0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

VOHOU
law
N2 GSM - vduog

nominal term functioning as a genitive
dependent

— relational specification

vépog: meaning 'law'; it serves as nominal
term functioning as a genitive dependent.

k) 7
eumefeiq
obedience

N1A DSF - ebneifeia

accusative term functioning as object, extent, or
complement

evneiBela: meaning 'obedience'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or complement.

\

Kol

and

C - kai

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

cuuPfovAw
counselor

N2 DSM - 6UupovAog

nominative term in clause/list

. . : ! lor' i
oOuPovAog: meaning 'counselor'; it serves

as nominative term in clause/list.

Mwvoel
Moses

N1M DSM - Mwvof]g

nominative element functioning as subject,
predicate, or list item

Mwuvoel: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominative element functioning as
subject, predicate, or list item.

xpnoaipeda
deal

VA AMO1P - xpdw

aorist subjunctive in a prohibition

Xpdw: meaning 'deal; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as aorist subjunctive in a
prohibition.



3 oUUPoLAE TUpAVVE TAPAVOULAG U NUEG LIV DTIEP AUTOVG NUAG EAEQ

Counselor of lawlessness, tyrant, since you hate us, do not pity us more than we pity ourselves.

ironic rejection of the tyrant's false compassion | ASYNDETON

The brothers expose the king's so-called mercy as another form of hostility. His offer is redefined as

counsel toward lawlessness rather than deliverance.

=~

cOuPovAe
counselor

N2 VSM * 6OpfovAog

nominative term in clause/list

obpPovAog: meaning 'counselor'; it serves
as nominative term in clause/list.

TUPAVVE
ruler

N2 VSM - topavvog

nominal or adjectival element functioning
according to its inflection and local clause role

TOpavvog: meaning 'ruler'; it serves as

nominal or adjectival element functioning

according to its inflection and local clause

4
Tapavoulag
Tapavopioy
N1A GSF - napavopia
accusative term functioning as complement or
object
napavopio: meaning 'mapavopiav'; it
serves as accusative term functioning as
complement or object.

\
un
not
DA
adverbial modifier within the clause

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

role.
Nuég uLe@dV Umep avToUG
us hating for / on behalf of them
RP AP - €y V2 * Tamvop Poéw P - Omép RD APM - a0tdg

pronoun functioning as object or complement

— participant reference

Nudg: meaning 'us'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.

cognate participle intensifying éuionoag
(Hebraism)

— verbal action or state

nanvoy pioéw: meaning 'hating'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as cognate participle
intensifying éuionoag (Hebraism).

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

unep: meaning 'for'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

the following phrase.

pronoun functioning as object or complement

— participant reference

avToLG: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.



Nuag ENéa

us shows mercy

RP AP - éy® V3 PAD2S - éAedw

pronoun functioning as object or complement finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— participant reference
. o i €\edw: meaning 'shows mercy'; it carries
&G: meaning 'us'; pronoun markin .
THAG §USsP & the action, process, or state of the clause;

erson, possession, or reference within the . . - .
P P ) T here it functions as finite verb advancing
clause; here it functions as pronoun . .

the action or assertion of the clause.

functioning as object or complement.

4 xalemwrepov yap adtod Tod Oavdrtov vouilouev etvai cov ToV émi T mapaviuw cwtnpia Hudv #Aeov

For we consider your pity, offered to us in connection with unlawful deliverance, harsher than death
itself.

paradoxical valuation of death over apostate survival | ASYNDETON

Life purchased through transgression is treated as worse than dying. The verse crystallizes the ethical
inversion at the heart of martyrdom.

XOAEMWTEPOV Yop avToD T00

harsh for his the

A1 ASMC - xaAendg X ydp RD GSM " a0td¢ RAGSM "0

object or complement within the clause common noun within the clause pronominal form referring to the participant(s) article marking the following noun or phrase
XoAemdg: meaning 'harsh'; it serves as — discourse linkage or contrast already in view — noun-phrase marking

object or complement within the clause. — relational specification

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle to0: Greek article marking definiteness and
linking this unit with the surrounding abtod: meaning 'his'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
discourse. person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal

form referring to the participant(s) already

in view.



Oavdatov
of death

N2 GSM - 0dvatog

genitive of quality / destiny (with vidg: 'son of

death’)

— relational specification
Oavatog: meaning 'of death'; it serves as
genitive of quality / destiny (with vidg:
'son of death').

™

P

vouilouev
vouilw
V1 PAI1P - vopilw

participle or verbal form adding circumstance to
the main action

vouilw: meaning 'vouilw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as participle or verbal form
adding circumstance to the main action.

=

givai

to be

V9 PAN - gipi

infinitive complement or purpose expression
— imperfective infinitive

eiul: meaning 'to be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as infinitive complement or

purpose expression.

oov
your

RP GS - o0

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

in view.
OV eml Th TAPAVOUW
the against the lawless
RA ASM - 0 P-éni RADSF -0 A1B DSF - map&vopog

article marking the following noun or phrase

— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

preposition governing the following phrase

— spatial or relational framing

émi: meaning 'against'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

cwTnpla
salvation

N1A DSF - cwtnpia
dative object of év (ground of gladness)

— sphere or reference

owtnpia: meaning 'salvation'; it serves as
dative object of év (ground of gladness).

nu&v

our

RP GP - &y

pronoun in genitival dependence

— relational specification

Nu®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

E\eov

pity

N2 ASM - €Aeog

accusative term functioning as object, extent, or
goal

— object specification

£\eog: meaning 'pity'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or goal.

dative element marking reference, means,
location, or advantage

napdvopog: meaning 'lawless'; it serves as
dative element marking reference, means,
location, or advantage.



5 €k@oPeic 6€ NUAG Tov da TV Pacdvwy Bdvatov Nuiv AretA®dv omep ovXL Tpo Ppaxéws map' EAealapov
paxBwv

Yet you try to frighten us by threatening us with death through tortures, as though you had not

learned very recently from Eleazar.

taunting recollection of Eleazar's example = ASYNDETON

The brothers invoke the immediate past as a public lesson the tyrant has failed to absorb. Eleazar
remains a living argument within the narrative.

~ ™ ™ -~ ™ -

Ek@OoPei¢ O¢ Nuag OV

€K but us the
V2 PAI2S - @oPéw + €k X- 8¢ RP AP ¢y RA ASM - 0
finite verb governing the clause common noun within the clause pronoun functioning as object or complement article marking the following noun or phrase
— terror motif — discourse linkage or contrast — participant reference — noun-phrase marking
PoPéw + ék: meaning '€k'; it carries the d¢: meaning 'but'; conjunction or particle NuAG: meaning 'us'; pronoun marking tov: Greek article marking definiteness and
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the the role of the accompanying noun phrase.
it functions as finite verb governing the discourse. clause; here it functions as pronoun
clause. functioning as object or complement.
\ ~ Ié Ié
o1 TOV Bacavwv Oavartov
through / by means of the (who are) tortures death / pestilence
P-4 RA GPF - 0 N2 GPF - faoavog N2 ASM - Bavatog
preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase genitive term marking relation, source, common noun within the clause

possession, or description

— spatial or relational framing — noun-phrase marking — object specification
doovoc: meaning 'tortures'; it serves as
d10: meaning 'through'; here it marks the t®v: Greek article marking definiteness P - ° s . . Bdvartog: meaning 'death'; it serves as
o o ) ) genitive term marking relation, source, o
relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun common noun within the clause.

. possession, or description.
the following phrase. phrase.



”~ - - ™ N

Nuiv anelIA®Ov OoTep ovxi

to us amo just as no
RP DP - éyd V2 manvop eiléw + amo D - Gomep D-ov
pronoun functioning as dative complement verbal form carrying the clause action adverbial modifier shaping the clause or phrase adverbial modifier within the clause
— participant reference or interest — theophanic vengeance and announced — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
2 o . downfall % - o ‘ I
Nuiv: meaning 'to us'; pronoun marking omep: meaning 'just as'; it shapes the local ov: meaning 'no'; it shapes the local clause
person, possession, or reference within the nanvoy eiléw + dmo: meaning '&mo; it clause or phrase relation in this passage. or phrase relation in this passage.
clause; here it functions as pronoun carries the action, process, or state of the
functioning as dative complement. clause; here it functions as verbal form

carrying the clause action.

PO Bpaxéwg TP EAealapov

former / before for a short time from/beside of Eleazar

P mpd D Bpaxéwg P mapd N2 GSM - EAealapog

preposition introducing a complement or connective, particle, or adverb shaping the clause preposition genitive dependent on viév

adverbial phrase Bpaxéwg: meaning 'for a short time'; — spatial or relational framing EAgadapov: transliterated proper name

— spatial or relational framing conjunction or particle linking this unit rendered in Greek letters; here it functions

nap': meaning 'from'; here it marks the

with the surrounding discourse. as genitive dependent on viov.

npo: meaning 'former'; here it marks the relation signaled by preposition.
relation signaled by preposition
introducing a complement or adverbial

phrase.

uabwv
having learned

VB - aamvop pavidvw

circumstantial participle explaining the basis for
Philopator’s response

aanvop pavOdvw: meaning 'having
learned'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
circumstantial participle explaining the
basis for Philopator's response.



6 €10 ol yépovteg T®OV EPpaiwv diax trv evoePeiav kal Bacaviopovg bopeivavteg eDoEPnoav
amobdvoluev av dikatdTePOV NUEIG ol VEoL TAC Pacdvoug TV 6@V dvayk@v DepIOOVTES GG Kal O
TAOEVTNG NUAV YEPWV EVIKNOEV

If the old men of the Hebrews, after enduring tortures for piety, died as pious men, then we who are

young ought all the more justly to die, despising the tortures of your compulsions, which our aged

teacher also overcame.

argument from Eleazar's precedent to the youths' obligation | ASYNDETON

The logic is not merely imitative but intensifying. If an elderly teacher conquered, younger disciples

must not fall short under the same cause.

~ = ~ ™ - N

el §' ol YEPOVTEG

if but they old man

C-el X &8¢ RANPM - 6 N3 NPM - yépwv

coordinating conjunction linking the sequence mild adversative marking transition to sanction article marking the following noun or phrase nominal element functioning within the clause

— discourse linkage or contrast — deliverance, death, and covenant — noun-phrase marking Yépwv: meaning 'old man'; it serves as
€i: meaning 'if'; conjunction or particle remenbrance oi: Greek article marking definiteness and zllc:fsi:al Qe el

linking this unit with the surrounding 8¢: meaning 'but'; it shapes the local clause the role of the accompanying noun phrase.

discourse. or phrase relation in this passage.
TV Efpaiwv S v
the (who are) Hebrew through / by means of the one
RAGPM -6 N2 GPM - EBpaiog P 814 RA ASF -6
article marking the following noun or phrase genitive dependent phrase within the clause preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking EBpaiwv: transliterated proper name — spatial or relational framing — noun-phrase marking

rendered in Greek letters; here it functions . .
t®v: Greek article marking definiteness . o d10: meaning 'through'; here it marks the tnv: Greek article marking definiteness and
as genitive dependent phrase within the

and the role of the accompanying noun clause relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
phrase. ’ the following phrase.



k) /4
gvoePerav
piety
N1A ASF - e0oéPera

accusative element functioning as object or
complement

— content focus

evoéPela: meaning 'piety'; it serves as

Kol Bacavicuovg
and Pacaviopdg
C-kai N2 APM - Bacaviopdg

accusative term functioning as object, extent, or
complement

coordinating conjunction linking the sequence

— discourse linkage or contrast
Basaviopds: meaning 'Bacaviouds'; it

kal: meaning 'and'; conjunction or particle . .
serves as accusative term functioning as

linking this unit with the surrounding object, extent, or complement

UTIOUELVAVTEG

endure

VA - aamvity Hévw + 0o

verbal element carrying the clause action
aamVITY pévw + OTo: meaning 'endure'; it
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal element
carrying the clause action.

accusative element functioning as object or discourse.
complement.

i k) /4 b4 Ié i bA) 1( /4
EUO'EBI']O'(XV anoeav01pev av 81K(X10t€POV
we worship die then / if just
VA AAI3P - e0oePéw VB AAO1P - Oviiokw + amo X &v A1A ASMC - §ikaiog

main verbal form advancing the clause’s action or
assertion
% oy g 1 hip': i g
eboePéw: meaning 'we worship'; it carries
the action, process, or state of the clause;

substantival or adjectival term contributing the
clause content

finite verb advancing the clause

Ovrokw + aro: meaning 'die'; it carries the
action, process, or state of the clause; here — discourse linkage or contrast

it functions as finite verb advancing the Y . .
v v g &v: meaning 'then'; it shapes the local

accusative term functioning as object, goal, or
extent within the clause
dikatog: meaning 'just'; it serves as
accusative term functioning as object, goal,

here it functions as main verbal form clause. o or extent within the clause.
. B . clause or phrase relation in this passage.
advancing the clause's action or assertion.
(4 ~ C 7 \
NUELG o1 VEOl Tag
we they young the (ones)
RP NP - €y RA NPM - 6 A1A NPM - véog RA APF -0

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participant reference

Nueic: meaning 'we'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

nominative element functioning as subject,
predicate, or list item

article marking the following noun or phrase

— noun-phrase marking

2 " b
. . ) - véog: meaning 'young'; it serves as
oi: Greek article marking definiteness and . T .
nominative element functioning as subject,

the role of the accompanying noun phrase. predicate, or list item.

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



Bacavoug OV oV AVaYK@OV

torture the (who are) Sa necessity
N2 APF - fdoavog RAGPF -0 A1 GPF - 666 N1 GPF - &vdykn
accusative term functioning as complement or article marking the following noun or phrase adjectival modifier accusative element functioning as object or
object complement
J — noun-phrase marking — sexual fidelity and measured delight ¢
doavoc: meaning 'torture'; it serves as 5 . . . , . . L relational specification
P C 5 . t®v: Greek article marking definiteness 06¢: meaning 'Sa'; it serves as adjectival - P
accusative term functioning as . o L, o o
. and the role of the accompanying noun modifier. &vdykn: meaning 'necessity'; it serves as
complement or object. . . )
phrase. accusative element functioning as object or
complement.
€ /4 «© \ €
UT[EPISOVTEC g KOl o
UTEP1OOVTEG which and he
VB - aamvry 6pdw + OTEp RR APF - 8¢ C - kai RANSM - 6
finite verb governing the clause demonstrative or relative element tying the coordinating conjunction linking the sequence article marking the following noun or phrase
B . register together ) i '
AATVTIY Opdw + UTEP: meaning — discourse linkage or contrast — noun-phrase marking
'"omep1ddvrec'; it carries the action, process, — participant reference . .
, N . .p = = Kal: meaning 'and'; conjunction or particle 0: Greek article marking definiteness and
or state of the clause; here it functions as “ e . o ) o ! )
. ) aG: meaning 'which'; pronoun marking linking this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase.
finite verb governing the clause. . g .
person, possession, or reference within the discourse.
clause; here it functions as demonstrative
or relative element tying the register
together.
\ (4 ~ I4 7 7
T[(XISSUTT]C nuwyv YEPWV EVIKINOEV
teacher our old man conquered
N1M NSM - aidevtrig RP GP - ¢y® N3 NSM - yépwv VAI AAI3S - vikdw
nominative term functioning in the clause core pronoun in genitival dependence nominative element functioning as subject or verbal element expressing action, process, or
o ) o predicate state within the clause
— participant — relational specification
, - L . o . Yépwv: meaning 'old man'; it serves as — the lord exposes and removes the
nondevth: meaning 'teacher'; it serves as fU®V: meaning 'our'; pronoun marking o . ) o
o . ) L nominative element functioning as subject hypocritical flatterer from the assembly of
nominative term functioning in the clause person, possession, or reference within the ) the hol
) ) ) or predicate. e holy.
core. clause; here it functions as pronoun in

Ly g U LI g
genitival dependence. ViIKdw: meaning 'conquered'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal element expressing

action, process, or state within the clause.



7 melpale ToryapoUv TUpAvVVE Kal Tag NUOV Puxag el Bavatwoelg dix Thv eDcEPetav pr) vouiong NUag

PAantewy BacaviCwv

So then, test us, tyrant, and if you kill our souls because of piety, do not suppose that by torturing us

you are harming us.

challenge issued directly to the tyrant

ASYNDETON

The brothers recast the ordeal as a test whose meaning they control. Bodily torture cannot count as

true harm when piety remains intact.

=

7
nelpade
to test

V1 PAD2S - melpdlw

infinitive of purpose (with @ote)

nelpddw: meaning 'to test'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as infinitive of purpose (with

TOlyapoOV
Toryapolv
X - toryapodv

connective linking this clause to the surrounding
argument or narrative

— discourse linkage or contrast

Tolyapodv: meaning 'toryapodv';

=

TUPAVVE
ruler

N2 VSM " topavvog

nominal or adjectival element functioning
according to its inflection and local clause role

tpavvog: meaning 'ruler'; it serves as
nominal or adjectival element functioning

Kol

and

C - xai

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

HoTE). according to its inflection and local clause
i) conjunction or particle linking this unit role e discourse.
with the surrounding discourse. ‘
1 (4 ~ 1 b
Tag nuwyv ll)UX(XC €l
the (ones) our person if
RA APF - 6 RP GP - ¢yw N1 APF - Yoxn C-el

article marking the following noun or phrase

— noun-phrase marking

t0G: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

pronoun in genitival dependence
— relational specification

NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

accusative object or complement
— object specification

YuxH: meaning 'person'; it serves as
accusative object or complement.

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

el: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



™ ™ -

’ \ \ R /4
Oavatwoelg o1 ™mv gvoéPerav

we will put to death through / by means of the one piety
VF FAI2S - Oavatéw P-&d RA ASF -0 N1A ASF - e0oéPerar
main verb (intended execution) preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase accusative element functioning as object or
complement
— future — spatial or relational framing — noun-phrase marking 4
p - . . " - , . . . . - — content focus
Oavatéw: meaning 'we will put to death'; it S1a: meaning 'through'; here it marks the tnv: Greek article marking definiteness and
carries the action, process, or state of the relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. g0oéPela: meaning 'piety'; it serves as
clause; here it functions as main verb the following phrase. accusative element functioning as object or
(intended execution). complement.

un vouiong NUag BAamntewv

not vouilw us injure
D-un VA AAS2S - vouilw RP AP - ¢y®d V1 PAN - fAdnTw
adverbial modifier within the clause participle or verbal form adding circumstance to pronoun functioning as object or complement main verbal form advancing the clause
) ) the main action o , e .
— discourse linkage or contrast — participant reference pAdnTw: meaning 'injure; it carries the

) o e voui{w: meaning 'vouilw'; it carries the i N . action, process, or state of the clause; here
un: meaning 'not'; it negates or qualifies fud¢: meaning 'us'; pronoun marking ) . . -
it functions as main verbal form advancing

action, process, or state of the clause; here

the assertion of the clause. person, possession, or reference within the

it functions as participle or verbal form ) ) the clause.
L . . clause; here it functions as pronoun
adding circumstance to the main action.

functioning as object or complement.

Bacavilwv

nanvoy Pacaviw

V1- ranvoy acavide

verbal form carrying the clause action

nanvop Bacavifw: meaning 'manvou
Baoavilw'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the clause action.



fUETG uév yap d1a tiode T kakomabdeiog kai vmopovAg ta TG dpethg dOAa E€ouev kai 6dueda Tapd

Be® O1' OV Kal maoxoUEV

For through this suffering and endurance we shall receive the prizes of virtue and shall be with God,

for whose sake we also suffer.

positive confession of hoped-for reward

ASYNDETON

The brothers articulate the reward structure that underwrites endurance. Pain is interpreted as the

path to virtue's prize and communion with God.

=

(4 ~
TGS
we
RP NP - 2y
pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participant reference

NueiG: meaning 'we'; pronoun marking

™

P

\
HEV
on the one hand
X - pév
adverbial or connective modifier within the
clause

— discourse linkage or contrast

uév: meaning 'on the one hand';

=

\
Yap
for
X ydp
common noun within the clause

— discourse linkage or contrast

y&p: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

=

dx

through / by means of

P- &k

preposition governing the following phrase

— spatial or relational framing

d16: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

person, possession, or reference within the conjunction or particle linking this unit discourse. the following phrase.
clause; here it functions as pronominal with the surrounding discourse.
form referring to the participant(s) already
in view.
~ ~ 7 \
'CT]O'SS ™mg¢ K(XKOTI(XGEICXC Kol
this that hardship and
RD GSF - 8d¢ RA GSF -0 N1A GSF - kakomdOeia C - kai

genitive modifier defining relationship, source, or
description

308¢: meaning 'this'; it marks person,
possession, or reference within the clause.

article marking the following noun or phrase

— noun-phrase marking

i]g: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— electing love, polluted worship, and
priestly contempt

kakondfeia: meaning 'hardship'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

coordinating conjunction linking the sequence

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



=

UTTOMOVT|G

endurance

N1 GSF - bopovn

genitive element qualifying another term

vnopovi: meaning 'endurance'; it serves as
genitive element qualifying another term.

™
the / those

RA APN - 0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Thg
that

RA GSF- 0

article marking the following noun or phrase

— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

apetiig

praise / excellence

N1 GSF - dpeth

genitive modifier or complement

— apparent brevity and enduring
righteousness

Gpetn: meaning 'praise'; it serves as
genitive modifier or complement.

5
aOAa
prize

N2N APN - GOAov

accusative term functioning as complement or
object

&OAov: meaning 'prize’; it serves as
accusative term functioning as
complement or object.

£€ouev

have

VF FAIIP - &\w

main verbal form advancing the clause

€xw: meaning 'have'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as main verbal form advancing
the clause.

Kal

and

C-kal

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl /4
goopeba
eimi

VF FMI1P - eipi

verbal predicate carrying the clause’s action or
state

— future

elui: meaning 'eimi'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal predicate carrying the
clause’s action or state.

Tapa

from/beside

P apd

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

napd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

God

N2 DSM - Bgdg
dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— sphere or reference

0e6¢: meaning 'God'; it serves as dative
element functioning as complement,
sphere, or instrument.

o'

through / because of

P-4

preposition governing a following complement
phrase

— spatial or relational framing

d1": meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
a following complement phrase.

«©

ov

which

RR ASM - 8¢

pronoun functioning as object or complement
— participant reference

0v: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.



\

Kol

and

D - kaf

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

TIAGYOUEV
suffered

V1 PAI1P - tdoxw

verbal element carrying the clause action or
process

ndoxw: meaning 'suffered'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal element carrying the
clause's action or process.

oL 0¢ 10 TNV NUAV P1aipoviay aOTapKh Kaptepnoelg Umo ti¢ Ogiag dikng alwviov Pacavov dix mupdg

But you, because of your bloodguilt against us, will endure from divine justice an all-sufficient

eternal torment by fire.

prophetic warning of judgment upon the tyrant | ASYNDETON

The speech ends by reversing the roles of victim and judge. The tyrant appears powerful now, but
divine justice reserves the final sentence for him.

\
oL
you
RP NS - 60
pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participant reference

oU: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

in view.

d¢

but

X - 8¢

common noun within the clause
— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

o1

through / by means of

P dud

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

d16: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

141\Y
the one

RA ASF -0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



™ ™ -

Nu&ov ulaipoviayv aUTAPKN KXPTEPNOELG

our paig@oviav all-sufficient wait steadfastly
RP GP - €y N1A ASF - piaigovia A3H APN - a0TdpKNG VF FAI2S - kapTepEw
pronoun in genitival dependence accusative term functioning as complement or accusative term functioning as complement or finite verb governing the clause
object object
— relational specification J J — affliction, counsel, and silent
. o . maigovio: meaning "tnaipoviav'; it serves — confession, prayer, and numerical companionship
NU®V: meaning 'our'; pronoun marking ) o .
as accusative term functioning as observation

. _ 2o o L
person, possession, or reference within the Kaptepéw: meaning 'wait steadfastly'; it

complement or object.

clause; here it functions as pronoun in avtdpkng: meaning 'all-sufficient'; it serves carries the action, process, or state of the
genitival dependence. as accusative term functioning as clause; here it functions as finite verb
complement or object. governing the clause.

omo TG Ostag dikng

as / by that divine justice

P Uné RA GSF - 6 A1A GSF - Bgiog N1 GSF - dikn

preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase genitive element qualifying another term accusative element functioning within the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking Oelog: meaning 'divine'; it serves as genitive — nations judged and zion secured

element qualifying another term.

Uno: meaning 'as'; here it marks the tfig: Greek article marking definiteness and dikn: meaning 'justice'; it serves as

relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. accusative element functioning within the
the following phrase. clause.
7 7 5 \ /4
alVIOV Bacavov 10 TUPOG
everlasting torment through / by means of fire
A1B ASF - aiviog N2 ASF - fdoavog P-4 N3 GSN - top
accusative term functioning as object, goal, or object of uetd preposition governing the following phrase genitive term marking possession, source,
extent within the clause ) o ) ) ) relation, or description
— object specification — spatial or relational framing
object specification . . . \ . ) — relational specification
— ovject sp Pdoavog: meaning 'torment'; it serves as d10: meaning 'through'; here it marks the P
alwviog: meaning 'everlasting'; it serves as object of petd. relation signaled by preposition governing n0p: meaning 'fire'; it serves as genitive
accusative term functioning as object, goal, the following phrase. term marking possession, source, relation,

or extent within the clause. or description.



10 tadta adT@V EIMOVIWY 00 HOVOV WG KATH ATEIBOVVTWYV EXAAETALVEY O TUPAVVOG GAAX Kol WG KATA
ayapiotwv wpyicon

When they had spoken these words, the tyrant was enraged not only as against men who disobeyed
him, but also as against ingrates.

narrative reaction showing the tyrant's anger | ASYNDETON

Antiochus interprets principled refusal as personal insult. Tyranny expects gratitude for the very offer

that demands apostasy.
~ k) ~ 7 /4 k)
TALVTO aAUTWV EITTOVTWYV ov
these things them aamymy einov not
RD APN - 000G RD GPM - a0tdg VB - qaTy Ty €imOV D-ov
pronominal form referring to the participant(s) pronominal form referring to the participant(s) verbal form carrying the clause action adverbial modifier of the clause
already in view already in view 5 - Y . .
QOTTYTIY €1TOV: meaning oy einov'; it — discourse linkage or contrast
— participant reference — relational specification carries the action, process, or state of the , o )
) ) o0: meaning 'not'; pronoun marking
. o o . o . . clause; here it functions as verbal form ) .
tadta: meaning 'these things'; pronoun avT®V: meaning 'them'; pronoun marking ] ) person, possession, or reference within the
. . ) o carrying the clause action. ) ) )
marking person, possession, or reference person, possession, or reference within the clause; here it functions as adverbial
within the clause; here it functions as clause; here it functions as pronominal modifier of the clause.
pronominal form referring to the form referring to the participant(s) already
participant(s) already in view. in view.
/ e \ b4 7
Hovov wC KATA ansi@ovvrtwv
only like / as by / according to Tamyny dnelfiw
D - pévov C-wg P - katd V2 - manyny Grelféw
adverb limiting the scope of tavta coordinating conjunction linking the sequence preposition governing the following phrase verbal form carrying the clause action
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — spatial or relational framing — verbal action or state
pévov: meaning 'only'; it shapes the local w¢: meaning 'like'; conjunction or particle katd: meaning 'by'; here it marks the nanyny anelbéw: meaning 'manynp
clause or phrase relation in this passage. linking this unit with the surrounding relation signaled by preposition governing anelféw'; it carries the action, process, or

discourse. the following phrase. state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the clause action.



=

€

ExaAémavev 0
be troubled he

V1I IAI3S - xaAenaivw RANSM - 0

verbal element carrying the clause action article marking the following noun or phrase

xoAemaivw: meaning 'be troubled'; it — noun-phrase marking

carries the action, process, or state of the . . . .

) p. 0: Greek article marking definiteness and

clause; here it functions as verbal element .

. ) the role of the accompanying noun phrase.
carrying the clause action.

TUPAVVOG AN
ruler but
CaA&

coordinating or discourse-linking conjunction

N2 NSM - topavvog

nominative term functioning as subject,

redicate, or appositional identifier
: A f — discourse linkage or contrast

— affliction, counsel, and silent

) ) GAAQ: meaning 'but'; conjunction or
companionship

particle linking this unit with the
ﬂjpaVVOC: meaning 'ruler'; it serves as Surrounding discourse.
nominative term functioning as subject,

predicate, or appositional identifier.

Kol WG
and like / as
D - kal C g

coordinating conjunction linking the next item or coordinating conjunction linking the sequence

clause . .
— discourse linkage or contrast

— discourse linkage or contrast . N N )

w¢: meaning 'like'; conjunction or particle
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle linking this unit with the surrounding
linking this unit with the surrounding discourse.

discourse.

? 7
wpylodn
became angry
VSI API3S - dpyilw

main verb expressing the king’s emotional
response

— constative aorist

Opyilw: meaning 'became angry'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verb expressing
the king's emotional response.

KOTX axapioTwyv
by / according to ungrateful
P katd A1B GPM - Gxdp1otog

preposition governing the following phrase genitive modifier within the phrase

— spatial or relational framing dxdpiotog: meaning 'ungrateful'; it serves

as genitive modifier within the phrase.
katd: meaning 'by'; here it marks the < =

relation signaled by preposition governing
the following phrase.



11 60ev tov mpeoPutatov avT@OV keAevabévTeg mapfyov ol baomotal Kai dtappEavteg TOV X1ITOVA
d1€dnoav tag xeipag avtod Kal Tovg Bpaxiovag ludotv EKatépwbev

Therefore the guards, when ordered, brought forward the eldest of them, and after tearing open his

tunic they bound his hands and arms with straps on both sides.

beginning of the first brother's torture | ASYNDETON

The narrative becomes more concrete and physical. The stripping and binding mark the transfer from

verbal contest to bodily assault.

~ - - ™ - ™ -~

60ev OV npesPutatov avT@OV
therefore the eldest them
D 6Bev RA ASM - 0 A1 ASMS - pecfitatog RD GPM - a0tdg

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

adverbial or connective modifier within the
clause

article marking the following noun or phrase daccusative term functioning as complement or

object

— noun-phrase marking g
npecPutatoc: meaning 'eldest’; it serves as

— idolatry exposed and covenant fidelity in — relational specification

. tov: Greek article marking definiteness and . .
exile accusative term functioning as

) avT®V: meaning 'them'; pronoun marking
complement or object.

the role of the accompanying noun phrase.

$0ev: meaning 'therefore'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

keAevoOévteg
ATV KEAEVW

VS - annvmy KEAEOW

verbal form carrying the clause action

annviy keAebw: meaning 'anmviy
keAebw'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the clause action.

-

&

T[(XPT]YOV

passed on

V1ITAI3P - dyw + mapa

verbal form contributing action or attendant

circumstance within the clause
dyw + mapa: meaning 'passed on'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form

contributing action or attendant
circumstance within the clause.

~

(¢
(0] §
they

RANPM - 6

article marking the following noun or phrase

— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

&

UAOTLOTAL
OTAOTILOTGV

N1M NPM - Uaomiotig

genitive modifier within the phrase

UMOOTOTHG: meaning 'OnacmotdV'; it
serves as genitive modifier within the
phrase.



\

Kol draxppnéavreg OV Xrtdva

and S the tunic

C-kal VA - qamvIiy pyvuL + dia RA ASM - 0 N3W ASM * X1T6)v

coordinating conjunction linking the sequence verbal form carrying the clause action article marking the following noun or phrase accusative element functioning within the clause
— discourse linkage or contrast QOmVITY PHyVUHL + d1a: meaning 'Sia'; it — noun-phrase marking — object specification

carries the action, process, or state of the

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ) ) tov: Greek article marking definiteness and X1TWV: meaning 'tunic'; it serves as
o ) ] . clause; here it functions as verbal form ; ) o o
linking this unit with the surrounding ) ) the role of the accompanying noun phrase. accusative element functioning within the
) carrying the clause action.
discourse. clause.
14 1 ~ k) ~
dédnoav TG XEIpag avTol
S the (ones) hands his
VAI AAI3P - §éw + Sra RA APF -6 N3 APF - xeip RD GSM - a0tdg
finite verb governing the clause article marking the following noun or phrase accusative element functioning as object or goal pronominal form referring to the participant(s)
a . . . already in view
8¢w + O meaning 'Sia'; it carries the — noun-phrase marking — object specification v
action, process, or state of the clause; here . . ) . , o . — relational specification
. . . . tag: Greek article marking definiteness and xeip: meaning 'hands'; it serves as
it functions as finite verb governing the . . . . . e .
| the role of the accompanying noun phrase. accusative element functioning as object or avtol: meaning 'his'; pronoun marking
clause. . e
goal. person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.
\ \ 7 [ 4 ~
Kal TO0UG Bpaxiovag ludowv
and the ones Bpaxiwv strap
C-kaf RA APM - 6 N3N APM - Bpaxiwv N3 DPM - ipdg
coordinating conjunction linking the sequence article marking the following noun or phrase daccusative term functioning as complement or dative term marking relation, means, or
object advantage
— discourse linkage or contrast — noun-phrase marking ) 9
\ . . . . . . . .. object specification iudc: meaning 'strap'; it serves as dative
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle tovg: Greek article marking definiteness — ovject sp i . & p
o R i ] , o . term marking relation, means, or
linking this unit with the surrounding and the role of the accompanying noun Bpaxiwv: meaning 'Bpaxiwv'; it serves as advantage
discourse. phrase. accusative term functioning as '

complement or object.



12

EKATEPWOEV

on both sides

D - ékatépwdev

adverbial or comparative particle

ekatépwOev: meaning 'on both sides';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

w¢ O¢ TOMTOVTEG Taig UGoTIE IV €Komiaoav undev dvoovtec avéPadov abToV M TOV TPOXOV

And when they grew weary from beating him with whips and accomplished nothing, they lifted him

onto the wheel.

escalation because earlier violence fails | ASYNDETON

The executioners' frustration is itself significant: bodily force fails to achieve inner consent, so the

torture must intensify.

WG o¢ TUTTOVTEG TAiG
like / as but TOTVTTY TOTITW the ones
C- g X- 8¢ V1 manviy tontw RA DPF - 6

coordinating conjunction linking the sequence common noun within the clause verbal form carrying the clause action article marking the following noun or phrase

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'like'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TAMVTIY TOTITW: meaning 'mamviy tontw'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the clause action.

— noun-phrase marking

taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



EKomiaoav

grew weary / labored to exhaustion

7
puaoti&iv
whips

N3G DPF - pdotig VAI AAI3P - Komidw

dative element functioning as complement, main verb (the people’s exhaustion)
) P peop:

sphere, or instrument ) )
— constative aorist

— sphere or reference . o " ,
komdw: meaning 'grew weary'; it carries
udoti: meaning 'whips'; it serves as dative the action, process, or state of the clause;

element functioning as complement, here it functions as main verb (the people's

=~

1
undev
no one / nothing

A3P ASN - undeig
adjectival or substantival modifier functioning as
a accusative complement

— object specification

undeig: meaning 'no one'; it serves as
adjectival or substantival modifier
functioning as a accusative complement.

avUOVTEG

TOMVITY GVOW

V1 mamviy dvow

verbal form carrying the clause action
Tanviy Avow: meaning 'mamviy Gvow'; it
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal form
carrying the clause action.

sphere, or instrument. exhaustion).
avéBalov avTOV
ava him

VBI AAI3P ‘ BGAAw + &va RD ASM - a0tdg

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

verbal form carrying the action or command of
the clause
BdMw + &dva: meaning 'dva'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

— participant reference

. . ) avtov: meaning 'him'; pronoun marking
it functions as verbal form carrying the . iy

. person, possession, or reference within the
action or command of the clause. . ) .
clause; here it functions as pronominal

form referring to the participant(s) already
in view.

TPOXOV

wheel

N2 ASM - tpoxdg

accusative term functioning as object, extent, or
complement

— object specification

Tpox6G: meaning 'wheel'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or complement.

>\
€m

against

P-émi

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

£mi: meaning 'against'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



13 mepl OV Katatelvduevog 6 e0YeVIG veaviag EapBpoc €yiveto

As the noble youth was stretched around it, he was being dislocated.

brief depiction of bodily distortion

ASYNDETON

The sentence is stark and restrained, allowing the violence of the wheel to speak for itself while

preserving the youth's nobility.

Tepl
concerning / about
P - mepl

preposition governing a following complement
phrase

— spatial or relational framing

nepl: meaning 'concerning'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing a following complement phrase.

™\
ov
which

RR ASM - §¢

pronoun functioning as object or complement

— participant reference

Ov: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.

=

KATOTELVOUEVOG

KATx

V1 TURVO TEIVW + Kata

verbal form carrying the clause action
Tumvop Tefve + Kata: meaning 'kata'; it
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal form
carrying the clause action.

€

o

he

RANSM -0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

£0YEVIG

eugenes

A3H NSM - ebyevhg

object or complement within the clause
— description

€byevrig: meaning 'eugenes'; it serves as
object or complement within the clause.

VEQVIOG
young servant

N1T NSM - veaviag

subject of an implied verb of accompaniment

veaviag: meaning 'young servant'; it serves

as subject of an implied verb of
accompaniment.

£€apOpog

dislocated

A1B NSM - £€apBpog

nominative term functioning in the clause core

#EapBpog: meaning 'dislocated'; it serves as
nominative term functioning in the clause

core.

bl 7

EYLVETO

become / happen

V1I IMI3S - ylyvopat

main verbal form advancing the narrative or

command

— imperfect (progressive / ongoing action:
the setting of the sun as a process)

yiyvouar: meaning 'become'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing
the narrative or command.



14 al kata Tav HEAOG KAWUEVOG EKAKIYOPEL AEywV

And as he was being broken in every limb, he denounced them, saying,

transition from bodily torment to martyr speech | AsyNDETON

Even in dismembering pain the youth retains the power of speech. The body is fragmented, but the

mind remains accusatory and clear.

™

P

\ \ ~ 7
Kal KOTX 1604 uéAog
and by / according to all limb
C - kai P katd A3 ASN * Tta¢ N3E ASN - pélog
coordinating conjunction linking the sequence preposition governing the following phrase acc adjectival form modifying or specifying a accusative nominal functioning as object or
) ) . ) ) substantive extent within the clause
— discourse linkage or contrast — spatial or relational framing
. — object specification — object specification
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle katd: meaning 'by'; here it marks the s S
linking this unit with the surrounding relation signaled by preposition governing n4G: meaning 'all'; it serves as acc adjectival péhog: meaning 'limb'; it serves as
discourse. the following phrase. form modifying or specifying a substantive. accusative nominal functioning as object or
extent within the clause.
4 bl /4 4
kAwpevog EKAKNYOpPEL Aéywv
TMIVOU KAGW denounce saying

V3 tnnvop KAdw

verbal form carrying the clause action

Tnvop KAdw: meaning 'mnnvop kKAGw'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the clause action.

V21 TAI3S - Kaknyopéw

finite verb governing the clause

KaKNyopéw: meaning 'denounce'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verb governing
the clause.

V1 nanvop Aédyw
participle modifying the clause with attendant or
descriptive force

— verbal action or state
nanvop Aéyw: meaning 'saying'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as participle modifying
the clause with attendant or descriptive
force.



15 topavve papwtate Kal T 00paviov dikng exOpe Kal OUOPPwWV OVK GvOPOPovVHoavTd e TODTOV
Kataikilelg Tov Tpémov 00de GoePrioavta GAAa Bsiov vouov mpoaomi{ovia

Tyrant, most defiled and enemy of heavenly justice, savage-minded man, you are not mangling me

in this way because I have committed murder or impiety, but because I defend the divine law.

forensic accusation against the tyrant | ASYNDETON

The brother reverses the courtroom. The issue is not criminal guilt in the victim but the tyrant's
hostility to the law and to heavenly justice.

~ = - - - - -

7 4 \ ~
TUPAVVE MLXPWTATE Kol ™m¢
ruler defiled and that
N2 VSM " topavvog A1A VSMS - papdg C-kai RA GSF - 0
nominal or adjectival element functioning nominal element within the clause coordinating conjunction linking the sequence article marking the following noun or phrase
according to its inflection and local clause role , ) ' .
9 f plapog: meaning 'defiled'; it serves as — discourse linkage or contrast — noun-phrase marking
TOpavvog: meaning 'ruler'; it serves as nominal element within the clause. . T . . , - . . -
) . L Kai: meaning 'and'; conjunction or particle tfig: Greek article marking definiteness and
nominal or adjectival element functioning o . o ! :
. o . linking this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase.
according to its inflection and local clause )
discourse.
role.
k) /4 7 bl 1 \
ovpaviov 81]‘(]’]( EXGPE Kol
heavenly justice enemies and
A1A GSM * 00pdviog N1 GSF - 8ikn A1A VSM - €x6pdg C-kal
accusative term functioning as object, extent, or accusative element functioning within the clause dative element functioning as complement, coordinating conjunction linking the sequence
oal sphere, or instrument

g — nations judged and zion secured i — discourse linkage or contrast

ovpaviog: meaning 'heavenly'; it serves as , e €x0p4¢: meaning 'enemies'; it serves as . N . . .
. o . : ; v . o 3 g

dikn: meaning 'justice'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative term functioning as object, dative element functioning as complement,

accusative element functioning within the linking this unit with the surrounding

extent, or goal. sphere, or instrument.

clause. discourse.



WHOPPWV
savage-minded
A3 VSM - OUOQpwV
vocative address

e/ . . L
wud@pwv: meaning 'savage-minded'; it
serves as vocative address.

R

OUK

not

D: o0

adverbial modifier within the clause
— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

avdpogpovicavia

aaTaoy GVOPOPOVEW

VA - 00 GvOpo@ovEw

verbal form carrying the clause action
aamacy Gvdpopovéw: meaning 'aanacy
avdpogovéw'; it carries the action, process,

or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the clause action.

ME

me

RP AS - £y

pronominal form referring to the participant(s)

already in view

— participant reference
Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form referring to the participant(s) already
in view.

toUtoVv

these

RD ASM - 000G

pronoun

— participant reference

toUtov: meaning 'these'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun.

KaTakilelg

KATA

V1 PAI2S - aikilw + kata
finite verb governing the clause

aikilw + kata: meaning 'kata'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verb governing
the clause.

™oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TpOTOV

TPOTIOG

N2 ASM - tpdmog

accusative term functioning as object, goal, or
extent within the clause

— object specification

TpéMoG: meaning 'tpomnog'; it serves as
accusative term functioning as object, goal,
or extent within the clause.

2 \
o0de
nor
C-o0d¢

coordinating or connective particle linking
clauses or steps in the argument

— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

aocePricavta

aamaoy AoePEw

VA - aamoop doePéw

verbal form carrying the clause action
aamaoy GoePéw: meaning 'aanacy doePéw';
it carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal form
carrying the clause action.

A

but

C- &G

coordinating or discourse-linking conjunction
— discourse linkage or contrast

GAAQ: meaning 'but'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Ociov

divine

A1A GSM - B¢iog

genitive term marking relation, source,
possession, or description

— relational specification

0elog: meaning 'divine'; it serves as genitive
term marking relation, source, possession,
or description.



”~ ™ - )

VOuov npoaomilovia

law Tpo

N2 GSM - vduog V1 manaoy domifw + mpo

nominal term functioning as a genitive verbal form carrying the clause action
dependent

Tanacy Gomtilw + Tpo: meaning 'mpo'; it
— relational specification carries the action, process, or state of the

p A . clause; here it functions as verbal form
véuoG: meaning 'law'; it serves as nominal

term functioning as a genitive dependent. carrying the clause action,

16 kol t®Vv d0pu@dpwVv Aeyovtwv OHoAdYNooV Qayelv Omws dmaAAayiic TOV facavwy

And when the guards said, “Agree to eat, so that you may be released from the tortures,’

interjected plea from the executioners | ASYNDETON

The servants echo the tyrant's logic of conditional mercy. Release remains available only at the price

of surrender.
\ ~ /4 /4
KOl TV SOPU(POP(A)V )\EYOV'C(OV
and the (who are) guardsman saying
C - kai RA GPM - 6 N2 GPM - dopupbpog V1 - mamyny Aéyw
coordinating conjunction linking the sequence article marking the following noun or phrase genitive element qualifying another term participle modifying the clause with attendant or
a . ) descriptive force
— discourse linkage or contrast — noun-phrase marking dopuedpog: meaning 'guardsman'; it serves pive
. . . . . 5 . . . as genitive element qualifying another — verbal action or state
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle t®v: Greek article marking definiteness .
erm. g . Ny .
linking this unit with the surrounding and the role of the accompanying noun nanyny Aéyw: meaning 'saying'; it carries
discourse. phrase. the action, process, or state of the clause;

here it functions as participle modifying
the clause with attendant or descriptive
force.



=

POyELV

to eat

[ 4 4
OpoAoynoov
give thanks
VA AAD2S - 6poAGyEw VB AAN - €66iw

infinitive expressing purpose, result, or verbal
complement

main verbal form advancing command,
argument, or narrative action

OpoAOYEw: meaning 'give thanks'; it carries — infinitival complement
the action, process, or state of the clause; L, o . )
. . . €00iw: meaning 'to eat'; it carries the
here it functions as main verbal form .
) action, process, or state of the clause; here
advancing command, argument, or . ; L )

it functions as infinitive expressing

narrative action.
purpose, result, or verbal complement.

17

Bacavwv

tortures

TV
the (who are)

RA GPF -0 N2 GPF - fdoavog

article marking the following noun or phrase genitive term marking relation, source,

. possession, or description
— noun-phrase marking

Pdoavog: meaning 'tortures'; it serves as

t®v: Greek article marking definiteness " . .
. genitive term marking relation, source,

and the role of the accompanying noun ] e
possession, or description.

phrase.

OTW(G
so that
C - 6nwg

lexical item integrated into the clause in its local
syntactic role

— discourse linkage or contrast

Snwg: meaning 'so that'; it links clauses,

phrases, or developments in the discourse.

anaAAayfig

amo

VA AAS2S - GAAGoow + Ao

verbal form carrying the clause action

dAAdoow + Gmo: meaning '&mo'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the clause action.

0 0¢ gimev oVY 0UTWG 16XVPOG VUGV €6TIV O TPOXOG W ULapol S1AKOVOL (IOTE HOL TOV Aoylopov &y&at

TEUVETE OV TX UEAN Kl TTUPODTE UOL TAG 0dpKa¢ Kal otpePAolte Ta GpOpa

he replied, “Your wheel is not so strong, you defiled servants, as to choke my reason. Cut off my

limbs, burn my flesh, and wrench my joints.

defiant response intensifying the challenge | ASYNDETON

The martyr explicitly distinguishes body from governing reason. The catalogue of torments becomes

an invitation, because suffering cannot compel moral defeat.



" N ™

0 d¢ ginev (010)%

he but said not
RANSM - 6 X 8¢ VBI AAI3S - eimov D ob
article marking the following noun or phrase common noun within the clause finite verb advancing the clause adverbial modifier of the clause
— noun-phrase marking — discourse linkage or contrast — constative aorist — discourse linkage or contrast

0: Greek article marking definiteness and d¢: meaning 'but'; conjunction or particle eimov: meaning 'said'; it carries the action, ovx: meaning 'not'; it negates or qualifies

the role of the accompanying noun phrase. linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it the assertion of the clause.

discourse. functions as finite verb advancing the
clause.

(74 7 1 € ~ b
OLTWG 1oXUpPO¢ VMWV EOTIV
sO mighty your there is
D - oUtwg A1A NSM - ioxvpdg RP GP - 60 V9 PAI3S - ipi
adverbial modifier of the clause predicate adjective describing Judas's strength pronoun in genitival dependence main verbal form carrying the clause forward
— discourse linkage or contrast — participant prominence — relational specification — ongoing verbal process
oUtwg: meaning 'so'; it shapes time, ioxvpdg: meaning 'mighty'; it serves as VUGV: meaning 'your'; pronoun marking elul: meaning 'there is'; it carries the
manner, location, or discourse flow in the predicate adjective describing Judas's person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
clause. strength. clause; here it functions as pronoun in it functions as main verbal form carrying
genitival dependence. the clause forward.

™ ™ ~ ”

« /4 5 1
o TPOXO0G w piapot
he wheel 0 defiled
RA NSM - 6 N2 NSM " tpoxdg 1@ A1A VPM - piapdg
article marking the following noun or phrase accusative term functioning as object, extent, or interjection marking direct address or genitive dependent phrase within the clause
complement exclamation . . ' .
— noun-phrase marking P Hapdg: meaning 'defiled'; it serves as
. ) . - Tpox6G: meaning 'wheel'; it serves as — discourse linkage or contrast genitive dependent phrase within the
0: Greek article marking definiteness and . . .
accusative term functioning as object, clause.

the role of the accompanying noun phrase. &: meaning '0"; pronoun marking person,

extent, or complement. . L
possession, or reference within the clause;
here it functions as interjection marking

direct address or exclamation.



=~

didkovor
attendants

N2 VPM - d1dkovog

head noun within the clause

didkovog: meaning 'attendants'; it serves as

head noun within the clause.

WoTE

so that

C- tote

coordinating or discourse-linking conjunction
— discourse linkage or contrast

(ote: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aoyiouov
plans

N2 ASM - Aoyiopdg
Object / complement

— object specification

Aoyioude: meaning 'plans'; it serves as
Object / complement.

¥
ayéat

dy€on

VA AAN - &yxw

complementary infinitive within the clause

— infinitival complement

"\

dyxw: meaning 'dyat'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as complementary infinitive
within the clause.

TEUVETE

they were cutting

V1 PAD2P * Téuvw

main verb (durative background action)

TéUvw: meaning 'they were cutting'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb
(durative background action).

qov
my
RP GS - éyw

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

in view.

T
the / those

RA APN - 0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

uéAn

pieces

N3E APN - péhog

Accusative predicate-like complement after
TOUHOKVTES.

— object specification

péAog: meaning 'pieces'; it serves as
Accusative predicate-like complement
after motjoavteg.

Kal

and

C-kal

coordinating conjunction linking the sequence

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

~ 14
TTUPOVTE
tested by fire / refined
V4 PAD2P - tupéw
predicate participle (with pfjuc: 'the word, tested
by fire))
nupdw: meaning 'tested by fire'; it carries
the action, process, or state of the clause;

here it functions as predicate participle
(with pAiua: 'the word, tested by fire").



Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

TOG
the (ones)

RA APF - 6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

CAPKAG
flesh

N3K APF - 6dpé

first direct object of é&éxeav
— object specification

oap€: meaning 'flesh'; it serves as first
direct object of é€¢xeav.

otpeProite
you will deal tortuously / show

yourself shrewd

V4 PAD2P - otpePAdw
main verb (direct address to YHWH; climactic
negative)

otpefAdw: meaning 'you will deal
tortuously'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
main verb (direct address to YHWH;
climactic negative).

™
the / those

RA APN - 0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

apOpa
joint

N2N APN - &pBpov

accusative term functioning as complement or

object

” s gl §
&pBpov: meaning 'joint'; it serves as
accusative term functioning as
complement or object.

Kol

and

C - kai

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

d1x Tac@®V yap VUGG elow TOV Pacdvwy 6Tt pdvol maideg ERpaiwv Umep apeti|g €lotv avikntot

For through every torture I shall convince you that the children of the Hebrews alone are

unconquerable for the sake of virtue.”

programmatic declaration of exemplary martyrdom | ASYNDETON

The brother universalizes his witness. His own suffering is meant to demonstrate the moral

invincibility of the faithful people.



o1

through / by means of

P81k

preposition governing the following phrase

— spatial or relational framing

dic: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

TGOV
all

A1S GPF - mdg

genitival dependent marking relation, possession,

source, or description
— relational specification

ndG: meaning 'all'; it serves as genitival

\
Yap
for
X ydp
common noun within the clause

— discourse linkage or contrast

yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

vuag
you
RP AP - 60

pronoun functioning as object or complement

— participant reference

UUGG: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

the following phrase. dependent marking relation, possession, discourse. clause; here it functions as pronoun
source, or description. functioning as object or complement.
7 ~ 7 (74
TEIOW TWV Baocwiv oT1
in safety / trusting the (who are) tortures for / because
VF FAILS - neibw RA GPF -6 N2 GPF ‘ faoavog C-6n

circumstantial participle (manner: dwelt
securely / in confidence')

ne{bw: meaning 'in safety'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as circumstantial participle
(manner: 'dwelt securely / in confidence').

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

genitive term marking relation, source,
possession, or description

Bdoavog: meaning 'tortures'; it serves as
genitive term marking relation, source,
possession, or description,

coordinating conjunction linking the sequence

— discourse linkage or contrast

&ti: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

uovol
alone
A1 NPM - pévog

nominative term functioning as subject,
predicate, or listed item

— participant prominence

H6vog: meaning 'alone'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or listed item.

TO1OEC

servant

N3D NPM - taig

nominative substantive functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

naiG: meaning 'servant'; it serves as
nominative substantive functioning as
subject, predicate, or list item.

=

Efpaiwv
Hebrew
N2 GPM - Efpaiog

genitive dependent phrase within the clause

EPpaiwv: transliterated proper name

rendered in Greek letters; here it functions

as genitive dependent phrase within the
clause.

vmep

for / on behalf of

P - Omép

preposition governing the following phrase

— spatial or relational framing

Unep: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.



apeTig glow aviknrol

praise / excellence there are unconquerable

N1 GSF - apetn V9 PAI3P - giul A1B NPM - avikntog

genitive modifier or complement main verbal form carrying the clause forward accusative element functioning as object, extent,

. ) . or complement
— apparent brevity and enduring — ongoing verbal process
righteousness o o » ) avikntog: meaning 'unconquerable'; it
elui: meaning 'there are'; it carries the . Lo
N o ) serves as accusative element functioning as
apetn: meaning ‘praise’; it serves as action, process, or state of the clause; here .
. i ; : . ) object, extent, or complement.

genitive modifier or complement. it functions as main verbal form carrying

the clause forward.

19 tabta Aéyovtt UéoTpwoav Top Kal TO diepeBilov TOV TPOXOV TPOCETMIKATETEIVOV

As he said these things, they heaped fire beneath him and, stirring up the wheel, tightened it still

more.

further escalation of the first brother's torture | ASYNDETON

The torturers answer speech with increased violence. Yet the intensification serves only to sharpen
the contrast between cruelty and constancy.

~ 7 € 7 ~
TAUVTX )\8Y OVT1 UITECTPWOAV Top
these things nandoy Aéyw umo fire
RD APN - 000G V1 mandop Aéyw VAI AAI3P - 6Tp@vvuuL + IO N3 ASN - tip
pronominal form referring to the participant(s) verbal form carrying the clause action finite verb governing the clause common noun within the clause
already in view , . 2 fof g : 4 18 .

Y nandop Aéyw: meaning 'mandop Aéyw'; it oTpwvvLuL + UTo: meaning '0mo'; it carries — object specification
— participant reference carries the action, process, or state of the the action, process, or state of the clause; ~ e
) ) ) ) . ) n0p: meaning 'fire’; it serves as common
. o . clause; here it functions as verbal form here it functions as finite verb governing o
ta0ta: meaning 'these things'; pronoun ) . noun within the clause.
carrying the clause action. the clause.

marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form referring to the
participant(s) already in view.



20

\

KA1l
and

C - Kail

coordinating conjunction linking the sequence

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

\
TO
the

RAASN -0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TPOXOV
wheel

N2 ASM - tpoxdg

accusative term functioning as object, extent, or

complement

Tpoxd¢: meaning 'wheel'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or complement.

T pOO' STIIK(X‘Cé‘CEIV ov
€101 KOTOL

V1I IAI3P - teivw + Ttpog + €T KATa

finite verb governing the clause

Telvw + TIPOG + €M1 KaTa: meaning '€mt kata';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as finite verb
governing the clause.

I4
depedifov
S
V1 - nanaov ¢pedilw + da
verbal form carrying the clause action
namnaocv épedifw + dia: meaning 'dia'; it
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal form
carrying the clause action.

oTAAXYHOIG Kal Ttept TOUG &Eovag TOU OpydvoL TEPLEPPEOV Al GAPKES

The wheel was stained everywhere with blood, and the pile of coals was quenched by the dripping of

bodily fluids, and bits of flesh were running around the axles of the machine.

graphic description emphasizing the extremity of suffering = ASYNDETON

The gruesome detail is not ornamental. It establishes the full severity of the torture so that the

brother's steadfastness cannot be minimized.

™oV
the

RAASM 0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

€UOAUVETO d¢ mavToBev atpatt 0 TpoXOG Kal 0 cwpog ThG avOpakidg Toig TV ixwpwVv E6PévvuTto



”~ ™ ™ ~

bl 4 f \ é (/4
£€uoAvveto d¢ navtobev atpatt

defiled but on every side blood
V1I IMI3S - poAdvw X - 8¢ D - tdvtobev N3M DSN - afpa
finite verb advancing the action or assertion of common noun within the clause adverbial or indeclinable element shaping the dative of cause (the blood being avenged)
the clause . . clause
— discourse linkage or contrast — sphere or reference

HoAUvVw: meaning 'defiled'; it carries the — discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle aipa: meaning 'blood'; it serves as dative of
linking this unit with the surrounding ndvtofev: meaning 'on every side'; it cause (the blood being avenged).

discourse. shapes the local clause or phrase relation

action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the

action or assertion of the clause. o
in this passage.

0 TPOXOG Kol 0

he wheel and he

RANSM -6 N2 NSM - tpoxdg C - kai RANSM - 6

article marking the following noun or phrase accusative term functioning as object, extent, or coordinating conjunction linking the sequence article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking complement — discourse linkage or contrast — noun-phrase marking

tpoxdg: meaning 'wheel'; it serves as

0: Greek article marking definiteness and . Lo . Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle 0: Greek article marking definiteness and
) accusative term functioning as object, o ) o ! .
the role of the accompanying noun phrase. linking this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase.
extent, or complement. X
discourse.
1 ~ b4 ~ ~

oWwPog ™mg¢ (XVGP“KUXC TOo1G
heaps that charcoal fire the ones
N2 NSM - cwpdg RA GSF -0 N1A GSF - dvOpakid RADPM - 6
nominal element carrying the clause or phrase article marking the following noun or phrase genitive modifier within the phrase article marking the following noun or phrase

owpdg: meaning 'heaps'; it serves as — noun-phrase marking avOpaxid: meaning 'charcoal fire'; it serves — noun-phrase marking

nominal element carrying the clause or as genitive modifier within the phrase.

tfig: Greek article marking definiteness and toig: Greek article marking definiteness
the role of the accompanying noun phrase. and the role of the accompanying noun

phrase.

phrase.



TV IXWpWV
the (who are) bodily fluid
RA GPM - 6 N3 GPM - ix(p

article marking the following noun or phrase genitive modifier within the phrase

— noun-phrase marking ixwp: meaning 'bodily fluid'; it serves as

iti ifier within the phrase.
t®V: Greek article marking definiteness Al G A e

and the role of the accompanying noun

=

¢oPévvuro
they will quench
V51 IMI3S - oPévvopt
main verb (the consequence)

oPévvupr: meaning 'they will quench'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as main verb (the

oTaAayuoic
dripping
N2 DPM - stadayuég
dative term marking relation, means, or
advantage
otahayudg: meaning 'dripping'; it serves as
dative term marking relation, means, or

phrase. consequence). advantage.
\ \ \ v
Kal Tepl TOUG agovag
and concerning / about the ones axle
C - kai P - mepi RA APM - 6 N3N APM - G€wv

preposition governing a following complement
phrase

coordinating conjunction linking the sequence

— discourse linkage or contrast

. o . . . — spatial or relational framing
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding nepl: meaning 'concerning'; here it marks

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

ToUG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

accusative term functioning as complement or
object

— seeking wisdom and moral preservation

&&wv: meaning 'axle'; it serves as

discourse. the relation signaled by preposition phrase. accusative term functioning as
governing a following complement phrase. complement or object.
~ 7 4 7 4
TOoL opyavov TEPLEPPEOV at
the instruments TEPL the
RAGSN -0 N2N GSN - 8pyavov V2IIAI3P - péw + mept RA NPF - 0

dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

article marking the following noun or phrase

— noun-phrase marking

5 . . . Spyavov: meaning 'instruments'; it serves
t00: Greek article marking definiteness and ) -
i as dative element functioning as

the role of the accompanying noun phrase. )
complement, sphere, or instrument.

finite verb governing the clause

p€w + mepL: meaning 'mept'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb governing the
clause.

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— noun-phrase marking

ai: meaning 'the'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as nom pronominal form
referring back or forward within the
clause.



CAPKEG
flesh

N3K NPF - 6dp&

common noun within the clause
— participant prominence

06p€: meaning 'flesh'; it serves as common

noun within the clause.

gotévalev

Yet although he already had the very framework of his bones laid bare, the magnanimous and

Abrahamic youth did not groan.

authorial admiration of the martyr's endurance | ASYNDETON

The youth is identified not only by courage but by lineage of faith. Abrahamic obedience is now

embodied in silent endurance.

21 Kol TEPITETUNUEVOV N EXWV TO TOV 00TEWV TRYUA 0 UeEYaAOPpwV Kal ABpapiaioq veaviag ovk

Kol

and

C - kai

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TEPLTETUN] péVOV

TEpL

VM * XTAGV TEUVW + TEPL

verbal form carrying the clause action
XTMOGV TEUVW + TIEPL: meaning 'mept'; it
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal form
carrying the clause action.

fon

ede

D-#3n

adverb or particle qualifying the clause

— discourse linkage or contrast

f0n: meaning 'ede'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v

EXWV

having

V1 - manvop £xw

circumstantial participle modifying a childless
death notice

— circumstantial present participle

nanvoy €xw: meaning 'having'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as circumstantial
participle modifying a childless death
notice.



1
TO
the

RAASN-0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TV

the (who are)

RAGPN" 0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

00TEWV

bones

N2N GPN - dotéov

genitive object of fiyato

— relational specification

ootéov: meaning 'bones'; it serves as
genitive object of fiparto.

mnypa
framework
N3M ASN - mijypa

accusative term functioning as complement or
object

nijypo: meaning 'framework’; it serves as
accusative term functioning as
complement or object.

[ 4

o

he

RA NSM - 6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

UEYAAOPPwV
magnanimous
N3N NSM - ueyaAd@pwv

nominative term functioning in the clause core

— divine scrutiny, justice, and household
order

HeyaAd@pwv: meaning 'magnanimous'; it

Kal

and

C-kal

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

serves as nominative term functioning in discourse.
the clause core.

7 b bl 7
veaviag oUK gotévalev
young servant not groaned
N1T NSM - veaviag D- o0 VAT AAI3S - otevalw

subject of an implied verb of accompaniment

veaviag: meaning 'young servant'; it serves
as subject of an implied verb of
accompaniment.

adverbial modifier within the clause
— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

finite verb advancing the action or assertion of
the clause

— hidden injustice and delayed reckoning

otevalw: meaning 'groaned'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the
action or assertion of the clause.

=

APpapraiog
Abrahamic

A1B NSM - APpapiaiog
proper-name genitive qualifier

APBpauiaiog: meaning 'Abrahamic'; it serves
as proper-name genitive qualifier.




272 &AM Qomep €v mupl peTaoxNUatI(OUEVOG €1G ApOapoiav DTEUEIVEV EDYEVQRG TAG GTPEPAAG
Instead, as though being transformed by fire into incorruption, he endured the racks nobly.

interpretive transfiguration of the suffering | AsyNDETON

Fire is reimagined as a means of transformation rather than destruction. The martyr's body is
tortured, but his destiny is cast in terms of incorruptibility.

b 1 (74 b 1

AN WOTEP EV Tupl

but just as among fire

C-aAG D homep P-év N3 DSN - tip

connective or subordinator structuring the clause adverbial modifier shaping the clause or phrase preposition governing the following phrase dative element functioning as complement,

i i : : . . . sphere, or instrument

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — spatial or relational framing
; = e . : . . — sphere or reference
GAM': meaning 'but'; conjunction or (omep: meaning 'just as'; it shapes the local £v: meaning 'among'; here it marks the .
particle linking this unit with the clause or phrase relation in this passage. relation signaled by preposition governing nop: meaning 'fire'; it serves as dative
surrounding discourse. the following phrase. element functioning as complement,

sphere, or instrument.

ueTaoxnuatTi{OMEVOG €lg apOapoiav

peta for / unto incorruptibility
V1 unvop oxnuatifw + yeta P eig N1A ASF - &@bapoia
verbal form carrying the clause action preposition governing the following phrase nominative element functioning as subject or
‘ P ! . . . predicate
TunVey oxnuatidw + yeta: meaning "yeta'; — spatial or relational framing

it carries the action, process, or state of the , e . G@Oapoia: meaning 'incorruptibility'; it

i ' ei¢: meaning 'for'; here it marks the - L
clause; here it functions as verbal form o - ) serves as nominative element functioning
. ) relation signaled by preposition governing ) .
carrying the clause action. as subject or predicate.

the following phrase.

UTLEUELVEY
endured

VAI AAI3S - uévw + 0o

verbal element expressing action, process, or
state within the clause

— constative aorist

pévw + Umo: meaning 'endured'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal element
expressing action, process, or state within
the clause.
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EVYEVQG
nobly
D - ebyev®g

indeclinable modifier contributing connective or
adverbial force

€0yev(®dG: meaning 'nobly'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

TOG
the (ones)

RA APF - 6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

otpéPAag
racking
N1 APF - otpépAn

accusative element functioning as object, extent,
or complement

otpéPAn: meaning 'racking'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or complement.

UunoaodE pe adeA@ol Aéywv un pov tov ay@va Astmotaktrionte unde é€oudonodé yov trv Thig

gouyiac adeApdtnra

“Imitate me, brothers,” he said; “do not desert my struggle, nor renounce the brotherhood of

courage that is ours.

final exhortation from the first brother to the others

ASYNDETON

The first martyr turns outward at the edge of death. His concern is not escape but the perseverance of

the common contest.

4 ’7
HiunoacOE
let us imitate
VA AMD2P - pipéopat

verbal element expressing action, process, or
state within the clause

Hipéopar: meaning 'let us imitate'; it carries
3 ;

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal element
expressing action, process, or state within
the clause.

ME

me

RP AS - €y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participant reference

Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

adeA ot

brother

N2 VPM - &8eAqéc

direct-address element within the clause

G8eA@dc: meaning 'brother'; it serves as
direct-address element within the clause.

7
Aéywv
saying
V1 - nanvop Aéyw
participle modifying the clause with attendant or
descriptive force

— verbal action or state

nanvoyu Aéyw: meaning 'saying'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as participle modifying
the clause with attendant or descriptive
force.



- -~ ™ ™ -

un uov OV ay@dva

not my the contest
D-un RP GS - €y RA ASM - 0 N3W ASM * aydv
adverbial modifier within the clause pronominal form referring to the participant(s) article marking the following noun or phrase genitive modifier or complement

already in view

— discourse linkage or contrast — noun-phrase marking — object specification
, ) ) . — relational specification . ) ) - . ) .
Un: meaning 'not'; it negates or qualifies P tov: Greek article marking definiteness and Gywv: meaning 'contest'; it serves as
the assertion of the clause. pov: meaning 'my'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. genitive modifier or complement.
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.
U4 \ bl /4 4
AEIT[O'C(XK'CT]O’]’]‘CE un 68 EEOPOO'I'IO'GE qov
desert and do not / nor €K my
VA AAS2P ‘- AeITOTOKTEW C-undé VA AMS2P - Suvopt + €k RP GS - éyw
verbal form carrying the clause action coordinating conjunction linking the sequence finite verb governing the clause pronominal form referring to the participant(s)
. : : - ¥ : oy U2l . already in view
Aeinotaktéw: meaning 'desert'; it carries — coordination Suvuut + €k: meaning 'éx'; it carries the readymvi

the action, process, or state of the clause; \ G . L action, process, or state of the clause; here — relational specification
) ) ) undé: meaning 'and do not'; conjunction or . ! o .
here it functions as verbal form carrying o o it functions as finite verb governing the o .
particle linking this unit with the ! pov: meaning 'my'; pronoun marking

clause.

the clause action. o . iy

surrounding discourse. person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

in view.

Vv g gouyiag adeApotnta

the one that good courage brotherhood
RA ASF -0 RA GSF 0 N1A GSF - ebpoyia N3T ASF - a8eA@dtng
article marking the following noun or phrase article marking the following noun or phrase accusative nominal functioning as object or first object of amooteilar and avavewoaodor
extent within the clause , , . .
— noun-phrase marking — noun-phrase marking &deA@btng: meaning 'brotherhood'; it
) ebuyia: meaning 'good courage'; it serves serves as first object of dmooteiAat and
hV: Greek article marking definiteness and tfig: Greek article marking definiteness and . g. . . g . , , !
i : as accusative nominal functioning as object avavewoacdat.
the role of the accompanying noun phrase. the role of the accompanying noun phrase.

or extent within the clause.



24 iepav kal eVyevi] otpatelav otpatevoacde mepl thi¢ eboePeiag ' Mg TAewg 1] dikala KAl TdTPLOg UGV

npdvola T £0vel yevnOeioa TILWPNGEIEV TOV GAXOTOPK TOPAVVOV

Fight the sacred and noble campaign for piety, through which our righteous and ancestral

providence, becoming gracious to the nation, may punish the accursed tyrant.”

closing summons linking martyrdom to national deliverance

ASYNDETON

The brother interprets the ordeal corporately. Their suffering is a holy campaign whose outcome

includes divine vindication for the whole people.

=

(¢ 1

iepav

holy / sanctuary
A1A ASF - igpdg

adjectival or substantival modifier functioning as
a accusative complement

iepdc: meaning 'holy'; it serves as adjectival
or substantival modifier functioning as a
accusative complement.

Kol

and

C - xai

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

) 2
£0YEVii
eugenes

A3H ASF - €0yevrig

accusative term functioning as complement or
object
€VYeVG: meaning 'eugenes'; it serves as
accusative term functioning as
complement or object.

otpateiayv
campaign
N1A ASF - otpateia

accusative term functioning as complement or
object

otpateia: meaning 'campaign'; it serves as
accusative term functioning as
complement or object.

discourse.

i 7 \ ~ R /4
O'tpatevoao'ﬂs TEPL mg¢ 81)0'8'381“(
serve in war concerning / about that piety
VA AMD2P * 6Tpatedw P - mepi RA GSF- 6 N1A GSF - e0oéfera

main verbal form advancing command,
argument, or narrative action

otpatebw: meaning 'serve in war'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verbal form
advancing command, argument, or
narrative action.

preposition governing a following complement
phrase

— spatial or relational framing

nepl: meaning 'concerning'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing a following complement phrase.

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

Tfjg: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive term marking possession, source,
relation, or description

— relational specification

evoéPela: meaning 'piety'; it serves as
genitive term marking possession, source,
relation, or description.



”~ - -~ ™ S

(4

o' 1S TAewg |

through / because of who / which merciful / far be it the (one)
P-4 RR GSF - 8¢ A1B NSF - TAewg RA NSF - 6
preposition governing a following complement gen pronominal form referring back or forward adverbial modifier within the clause article marking the following noun or phrase
phrase within the clause . o o .
Aewg: meaning 'merciful; it serves as — noun-phrase marking
— spatial or relational framin, — relational specification adverbial modifier within the clause. ; . . 3q
P & P 1: Greek article marking definiteness and
d1": meaning 'through'; here it marks the fg: meaning 'who'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
relation signaled by preposition governing person, possession, or reference within the
a following complement phrase. clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the
clause.
7 \ 7 € ~
SIK(XI(X Kol TATPLO0G nuwyv
just and ancestral our
A1A NSF - §ikaiog C - kai A1B NSF * tdtp1og RP GP - ¢y
nominative element functioning as subject or coordinating conjunction linking the sequence dative element functioning within the clause pronoun in genitival dependence
predicate ) ) . o L ) L
— discourse linkage or contrast ndTplog: meaning 'ancestral'; it serves as — relational specification

— participant prominence dative element functioning within the

kai: meaning 'and'; conjunction or particle NU®V: meaning 'our'; pronoun marking

. RS . ik L . clause. ) o
dikatog: meaning 'just'; it serves as linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the
nominative element functioning as subject discourse. clause; here it functions as pronoun in
or predicate. genitival dependence.

/4 ~ b /4 ~
TPOVOLX ™® EOver yevnOsgioa
providence of nation having become
N1A NSF - mpdvoia RADSN 6 N3E DSN - £€6vog VC - anmvo yiyvouat
nominal element functioning as subject or article marking the following noun or phrase dative term functioning as indirect object, circumstantial participle

predicate within the clause reference, means, or location

— noun-phrase marking annvoeg ylyvouat: meaning 'having
— crafted idols and moral corruption - . ) . — sphere or reference become'; it carries the action, process, or
T@®: Greek article marking definiteness and . )
a L . o . ” T . state of the clause; here it functions as
npovola: meaning 'providence'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. €0vog: meaning 'nation'; it serves as dative . . o
. - . - o . circumstantial participle.
nominal element functioning as subject or term functioning as indirect object,

predicate within the clause. reference, means, or location.
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TIHWPTCELEV
punish
VA AAO3S - TIHwpéw

participle or verbal form adding circumstance to
the main action

TIHwpEw: meaning 'punish'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as participle or verbal form
adding circumstance to the main action.

™oV
the

RAASM "6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

aAdoTopa
avenger

N3R ASM - dAdotwp

accusative term functioning as object, extent, or
complement

dAdotwp: meaning 'avenger'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or complement.

Kal TadTa MWV O lepomPenhg veaviag arnéppnéev trv Yuxnv

And after saying these things, the holy-minded youth gave up his life.

death notice for the first brother

ASYNDETON

The narrative marks his death with reverence rather than pity. His last words frame the act as

completed witness, not extinguished meaning.

TUPAVVOV
ruler

N2 ASM - Topavvog

accusative element functioning as object, extent,
or complement

TOpavvog: meaning 'ruler'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or complement.

\

KOl

and

C-kal

coordinating conjunction linking the sequence

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Tadta
these things
RD APN - 00T0g

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participant reference

Tadto: meaning 'these things'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form referring to the
participant(s) already in view.

ginwv

saying

VB - aamvoy eimov

redundant participle (Hebraism: Saying' before

direct speech)

— companionship, resilience, and diligent
stewardship

aamvop eimov: meaning 'saying'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as redundant participle

(Hebraism: 'saying' before direct speech).

)
he

RANSM -6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=

LEPOTIPETIG
holy
A3H NSM - iepompeniiq

genitive term marking relation, source,
possession, or description

iepompent|g: meaning 'holy'; it serves as
genitive term marking relation, source,

possession, or description.

=
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Yoxnv
life

N1 ASF - Yoy

accusative term functioning as object, goal, or

extent within the clause

— object specification

Yuxr: meaning 'life'; it serves as accusative
term functioning as object, goal, or extent

within the clause.

VEQVIOG

young servant

N1T NSM - veaviag

subject of an implied verb of accompaniment

veaviag: meaning 'young servant'; it serves
as subject of an implied verb of
accompaniment.

b4 7

anéppnéev

amno

VAI AAI3S - pricow + &0

finite verb governing the clause
pricow + amo: meaning 'mo'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb governing the
clause.

v
the one

RA ASF - 0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Bavpacdvtwy 8¢ Tdvtwy TV KaptepoPuyxiav avtod nyov ot dopugdpot Tov kab' nAkiav tod mpotépov

devtepov Kai o1dnpdac Evapuooduevol Xeipag 6&€aot Toic GvuEiv dpydve Kai KATaméATn mpocédnoav

avtov

And when all marveled at his steadfastness, the guards brought the second, next in age after the

first, and after fitting on iron claws they fastened him to an instrument and to the engine.

transition to the second brother after the first martyrdom

ASYNDETON

Astonishment spreads, but the torture proceeds. The second brother is introduced by sequence in age,

highlighting the deliberate, ordered destruction of the family.



=

Oavpacaviwv

aaryny Oavpdlow

VA - aamymy favuddw

verbal form carrying the clause action
aamyny Oavudlw: meaning 'aamynp
Oavudlw'; it carries the action, process, or

state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the clause action.

O

but

X &¢

common noun within the clause
— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TAVTWV
all

A3 GPM - dg

gen adjectival form modifying or specifying a

substantive

— relational specification
n4G: meaning 'all'; it serves as gen
adjectival form modifying or specifying a
substantive.

v
the one

RA ASF - 0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

kaptepouyiav
steadfastness
N1A ASF - kaptepopuxia

accusative term functioning as complement or
object

kaptepoyuyia: meaning 'steadfastness'; it
serves as accusative term functioning as
complement or object.

avtoD
his
RD GSM * a0Tdg

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

nyov
were driving / leading
V1IIAI3P - dyw

main verbal form carrying the clause forward

— imperfective past: portrays continuing or
repeated action

,, o e )
&yw: meaning 'were driving'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

it functions as main verbal form carrying
the clause forward.

[
o1
they

RA NPM - 6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

in view.
dopugopot OV Kaf' nAkiav
guards the in / during age
N2 NPM - dopupbpog RAASM -6 P katd N1A ASF - fjAkia

nominative term functioning as subject,
predicate, or appositional identifier

dopugdpog: meaning 'guards'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or appositional identifier.

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

ka6'": meaning 'in'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

object or complement within the clause

NAkio: meaning 'age'; it serves as object or
complement within the clause.



ToU
the

RAGSM - 0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

P

TPOTEPOL

first

A1A GSMC * Tp@®Tog
adjectival or ordinal modifier

Tp@TOG: meaning 'first'; it serves as
adjectival or ordinal modifier.

devtepov
second

A1A ASM - §evtepog

adjectival or ordinal modifier
— object specification

devtepog: meaning 'second'; it serves as
adjectival or ordinal modifier.

Kol

and

C - kai

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.
~ 1 2 7 ~ 2 /4
0'181'] po{g SV(XP}.IOO'(XIJ.SVOI xslp(xg 0280’1
iron v hands severe
A1C APF - 6181podg VA * aurvitp appdlw + v N3 APF - xeip A3U DPM - 6&0g

adjectival or numeral modifier within the phrase

o1dnpod¢: meaning 'iron'; it serves as
adjectival or numeral modifier within the

verbal form carrying the clause action

aumviy apudlw + €v: meaning '€v'; it
carries the action, process, or state of the

accusative element functioning as object or goal

— object specification

xeip: meaning 'hands'; it serves as

accusative element functioning within the clause

0&0c: meaning 'severe'; it serves as
accusative element functioning within the

phrase. clause; here it functions as verbal form . . . clause.
. . accusative element functioning as object or
carrying the clause action.
goal.

~ v b Ié \

TOo1G OVUEIV opyavw Kol
[}

the ones claw instruments and
RA DPM - 6 N3X DPM - 6vué N2N DSN - 8pyavov C - kai

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

016 Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

dative term marking relation, means, or
advantage

Svu€: meaning 'claw'; it serves as dative
term marking relation, means, or
advantage.

dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— sphere or reference

Spyavov: meaning 'instruments'; it serves
as dative element functioning as
complement, sphere, or instrument.

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



/4
KATamEATN
catapult

N1M DSM - katandAtng

accusative term functioning as object, extent, or
complement

. . G 0 &
KatandAtng: meaning 'catapult'; it serves
as accusative term functioning as object,

extent, or complement.

npocidnoav

TPOG

VAI AAI3P - §w + tpog

finite verb governing the clause
Séw + mpog: meaning 'mpog'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

it functions as finite verb governing the
clause.

R /4
avtov
him
RD ASM - a0Td¢
pronominal form referring to the participant(s)
already in view
— participant reference

avtdv: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

27 W &' €l payeiv fovlorto mpiv facavilesOatl TuvOaVOUEVOL TNV EVYEVH YVWOUNY HKOLGAV

And when they asked whether he wished to eat before being tortured, they heard his noble resolve.

brief testing question before the next torture | ASYNDETON

Even now the tyrant's system leaves room for apostasy. The second brother's answer, however, is

characterized in advance as noble and unwavering.

WG

like / as

C g

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'like'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

5!

but

X - 8¢

mild adversative marking transition to sanction

— deliverance, death, and covenant
remembrance

8¢é: meaning 'but'; it shapes the local clause
or phrase relation in this passage.

b

€l

if

C-el

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

ei: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

payewv

to eat

VB AAN - £€66iw

infinitive expressing purpose, result, or verbal
complement

— infinitival complement

€00iw: meaning 'to eat'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as infinitive expressing
purpose, result, or verbal complement.



”~ ™ N S

BovAorto Tpiv BacavilesOar nuvOavouevol

he wished before tormented TunVIY TuvO&vouat
V1 PMO3S - fodAopat D mpiv V1 PMN - facavilw V1 - munvip tovOdvopat
main verbal form advancing the clause's action or adverbial marker of prior time main verb (subject: the LORD / his hand) verbal form carrying the clause action
assertion . . , . . . ( R
— discourse linkage or contrast Bacavilw: meaning 'tormented'; it carries TURVIIY TUVOdVopaL: meaning 'Tumvy

BovAopat: meaning 'he wished'; it carries , o - the action, process, or state of the clause; nuvOdvouat'; it carries the action, process,
. npiv: meaning 'before'; it shapes the local ; ) ) ) ) !
the action, process, or state of the clause; A here it functions as main verb (subject: the or state of the clause; here it functions as
. ) . clause or phrase relation in this passage. ) . )
here it functions as main verbal form LORD / his hand). verbal form carrying the clause action.
advancing the clause's action or assertion.
\ k) ~ I4 v
mv EVYEVN YVwunv nKovoav
the one eugenes decree heard
RA ASF - 6 A3H ASF - ebyevig N1 ASF - yvdoun VAI AAI3P - dkobw
article marking the following noun or phrase accusative term functioning as complement or head noun within the clause finite verb advancing the clause
) object ) o ) )
— noun-phrase marking — object specification — constative aorist
. ) ) - €VYeVNG: meaning 'eugenes'; it serves as i ) i L, . ) )
ThV: Greek article marking definiteness and . o yvoun: meaning 'decree'; it serves as head dkovw: meaning 'heard'; it carries the
. accusative term functioning as e .
the role of the accompanying noun phrase. noun within the clause. action, process, or state of the clause; here

complement or object. . . - .
it functions as finite verb advancing the

clause.

28 G&mo TV TEVOVTWYV Taig 610Npaig XEPOLV EMOTACAUEVOL UEXPL TAOV YEVEIWV TNV 0ApKA TEOAV KAl THV THG
KEPAATG dopav ol mapdaleot B7peg Grésvupov 6 O Tav TNV Papéwg TV dAynddva kaptep®dv EAeyev
After dragging all his flesh with the iron claws from the sinews as far as the beard, those leopard-like

beasts tore away even the skin of his head; but he, enduring this pain with firmness, said,

graphic mutilation introducing the second brother's speech | ASYNDETON

The executioners are bestialized as savage predators. Against that ferocity the martyr's composure
becomes all the more remarkable.



aTo

from / of

P-ané

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

amd: meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

TV
the (who are)

RA GPM - 6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

TEVOVTWV

TEVWYV

N3 GPM " tévwv

genitive modifier within the phrase

Tévwv: meaning 'tévwv'; it serves as
genitive modifier within the phrase.

TG
the ones

RA DPF -6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

the following phrase. phrase. phrase.
o1dnpaic XEPOLV EMOTACAUEVOL UEXPL
iron hand émt until
A1C DPF - 6181podg N3 DPF - xeip VA * QUItVITH OTtdw + €70 P uéxpt

dative term marking reference, means, manner,

or location

— sphere or reference

o1dnpol¢: meaning 'iron'; it serves as dative
term marking reference, means, manner,

or location.

dative complement within the clause
— sphere or reference

xelp: meaning 'hand'; it serves as dative
complement within the clause.

verbal form carrying the clause action
QUITVTIY 0T + €ML: meaning 'émt'; it carries
the action, process, or state of the clause;

here it functions as verbal form carrying
the clause action.

conjunction (with o0: temporal ‘until’)
— spatial or relational framing

Uéxpr: meaning 'until'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

TV

the (who are)

RAGPN -0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Y

YEVELWV

beard

N2N GPN - yévelov

genitive modifier within the phrase

yévelov: meaning 'beard'; it serves as
genitive modifier within the phrase.

121\Y
the one

RA ASF -0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

capKa
flesh

N3K ASF - 6dp&

accusative object of éni (what may not be
anointed)

— object specification

oap&: meaning 'flesh'; it serves as
accusative object of éni (what may not be
anointed).



Tacov Kol TV Tiic

all and the one that
A1S ASF - mtag C-xai RA ASF - 0 RA GSF - 0
accusative element functioning as object or goal coordinating conjunction linking the sequence article marking the following noun or phrase article marking the following noun or phrase
— object specification — discourse linkage or contrast — noun-phrase marking — noun-phrase marking
nag: meaning 'all'; it serves as accusative kal: meaning 'and'; conjunction or particle tnv: Greek article marking definiteness and tfic: Greek article marking definiteness and
element functioning as object or goal. linking this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase. the role of the accompanying noun phrase.
discourse.
KEPAATG dopav ol napddaleot
head skin they leopard-like
N1 GSF - ke@aAn N1A ASF - Sopd RA NPM - 6 A1B NPM - tapSdAeog
common noun within the clause accusative term functioning as complement or article marking the following noun or phrase nominative term functioning in the clause core
— relational specification object — noun-phrase marking napddAeog: meaning 'leopard-like'; it
dopd: meaning 'skin'; it serves as accusative serves as nominative term functioning in

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Ke@aAn: meaning 'head'; it serves as . )
PaAT] & term functioning as complement or object. the clause core.

common noun within the clause.

~ b4 4 € \
9r] PEC XTLECLPOV (] 58
beast &mo he but
N3 NPM - 0jp V11 IAI3P - 6Gpw + &m0 RANSM -6 X - 8¢
genitive modifier or complement finite verb governing the clause article marking the following noun or phrase common noun within the clause

0rp: meaning 'beast'; it serves as genitive oUpw + &mo: meaning 'amo'; it carries the — noun-phrase marking — discourse linkage or contrast

modifier or complement. action, process, or state of the clause; here . ) ) . . T ) ) )

0: Greek article marking definiteness and d¢: meaning 'but'; conjunction or particle

it functions as finite verb governing the
clause & & the role of the accompanying noun phrase. linking this unit with the surrounding
’ discourse.



=~

TavTnV
this
RD ASF - of)toq

acc pronominal form referring back or forward
within the clause

— participant reference

TavTnV: meaning 'this'; pronoun marking

Papwg

heavily

D Papéwg

adverbial modifier shaping the clause or phrase
— discourse linkage or contrast

Papéwg: meaning 'heavily'; it shapes the
local clause or phrase relation in this

person, possession, or reference within the passage.
clause; here it functions as acc pronominal
form referring back or forward within the
clause.
~ b4
KOPTEPWYV SAEYEV
TOTVOU KOAPTEPEW would say

29

V2 ' Tamvo KapTepéw

verbal form carrying the clause action
TATVOU KAPTEPEW: Meaning 'mamvoy
Kaptepéw'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the clause action.

WG 10V¢ ¢ Bavatov TPOTOC d1d THV TEATPLOV NUWV EVGEPELAV EPN TE TTPOC TOV TUPAVVOV

VI1ITAI3S - Aéyw
main verb (iterative imperfect introducing

demand)

— event

Aéyw: meaning 'would say'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verb (iterative
imperfect introducing demand).

121\Y
the one

RA ASF -0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

T v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

“How sweet is every manner of death for the sake of our ancestral piety,” and he said to the tyrant,

paradoxical valuation of martyrdom

ASYNDETON

The sweetness of death lies not in pain itself but in the cause for which it is borne. Martyrdom

converts what is bitter into something desirable through fidelity.

aAyndova

pains

N3N ASF - aAyndcdv

nominal element functioning within the clause

aAyndwv: meaning 'pains'; it serves as
nominal element functioning within the
clause.



WG

like / as

C-wg

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'like'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\
1dug
pleasant
A3U NSM - 180g

nominative element functioning as subject or
predicate

— correction, truth, and diligent stability

Ndvg: meaning 'pleasant'; it serves as

oG
everyone

A3 NSM - mtag

adjectival or ordinal modifier
— participant prominence

ndG: meaning 'everyone'; it serves as
adjectival or ordinal modifier.

Oavdartov
of death

N2 GSM - 0&vatog

genitive of quality / destiny (with vidg: 'son of
death’)

— relational specification

Odvartog: meaning 'of death'; it serves as

discourse. nominative element functioning as subject genitive of quality / destiny (with vidg:
or predicate. 'son of death').
/4 \ \ Ié
TPOTTOG 510( mv TTTPLOVvV
TPOTOG through / by means of the one ancestral
N2 NSM - tpdmog P- & RA ASF - 0 A1B ASF - mdtp1og

accusative term functioning as object, goal, or
extent within the clause

TpOTOG: meaning 'tpomog'; it serves as
accusative term functioning as object, goal,
or extent within the clause.

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

d16: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dative element functioning within the clause

nétplog: meaning 'ancestral'; it serves as
dative element functioning within the
clause.

the following phrase.
(4 ~ hJ /4 v
NuUOV evoEPerav £pn TE
our piety declare Te
RP GP - éyc) N1A ASF - e0oéPerar V6l IAI3S - onui X TE

pronoun in genitival dependence
— relational specification

NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

accusative element functioning as object or
complement

— content focus

evoéPela: meaning 'piety'; it serves as

accusative element functioning as object or

complement.

main verbal form advancing command,
argument, or narrative action

@nui: meaning 'declare'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing
command, argument, or narrative action.

proper name or indeclinable item

— idolatry exposed and covenant fidelity in
exile

te: meaning 'Te'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



30

TPOg

toward

P pdg

preposition governing the following phrase

— spatial or relational framing

np0OG: meaning 'toward'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

™oV
the

RAASM "6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TUPAVVOV
ruler

N2 ASM - Topavvog

accusative element functioning as object, extent,
or complement

Topavvog: meaning 'ruler'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or complement.

00 JOKETG TAVTWV WwUdTATE TUpAVVE TAE0V EU0D o€ Bacavilesbal Op@V GOV VIKWUEVOV TOV TF|G

TUPAVVIOOC LTIEPTIPAVOV AOYLIGUOV UTIO THG d1 TNV €VGERELNV NUGDV DTTOUOVTG

“Do you not think, most savage tyrant, that you are tortured more than I, when you see the proud

reasoning of your tyranny conquered by our endurance for the sake of piety?

rhetorical reversal turning torment back upon the tyrant

ASYNDETON

The tyrant is depicted as the true sufferer because his will is being defeated. Moral humiliation

exceeds physical pain.

)

ov

not

Dol

adverbial modifier of the clause

— discourse linkage or contrast

oU: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as adverbial
modifier of the clause.

dokeig

seem good

V2 PAI2S - dokéw

main finite verb of the clause

dokéw: meaning 'seem good'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main finite verb of the
clause.

TAVTWV WHOTATE
all shoulders
A3 GPM - dig A1 VSMS - Gée

gen adjectival form modifying or specifying a genitive (object of éni: 'upon the shoulders')

substantive e e 0
W66 meaning 'shoulders'; it serves as
genitive (object of éni: 'upon the

shoulders').

— relational specification
ndG: meaning 'all'; it serves as gen
adjectival form modifying or specifying a
substantive.



=~

™

TUPAVVE
ruler

N2 VSM * topavvog

nominal or adjectival element functioning
according to its inflection and local clause role

Topavvog: meaning 'ruler'; it serves as
nominal or adjectival element functioning
according to its inflection and local clause

nAéov
many

A3C ASN - ToOAUg

accusative term functioning as complement or
object

— coming Lord, judgment, remembrance, and
the day to come

TOAUG: meaning 'many'; it serves as

EUoD
I
RP GS - £y

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

€uo0: meaning ''; pronoun marking
person, possession, or reference within the

(023

you

RP AS - o0

pronoun functioning as object or complement
— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun

role. ) o
accusative term functioning as clause; here it functions as gen pronominal functioning as object or complement.
complement or object. form referring back or forward within the
clause.
7 [ 4 ~ 4

BaoavifesOot op&OV oov VIKWOUEVOV

tormented hill country / mountain your TIOOU VIKEW

V1 PPN - Basavilw N2 GPM - 6pog RP GS - o0 V3 TITOGH VIKAW

main verb (subject: the LORD / his hand)

Bacavifw: meaning 'tormented'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verb (subject: the
LORD / his hand).

common noun within the clause
— relational specification

8pog: meaning 'hill country'; it serves as
common noun within the clause.

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

verbal form carrying the clause action

TINAGH ViKdw: meaning 'Trmacy vikdw'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the clause action.

in view.
i 1 ) ~ ) 7 € 4
TOoV ™mg¢ tUpaVVISOC UT[EP]'](p(XVOV
the that tyranny insolent
RA ASM -6 RAGSF -6 N3D GSF - tupavvig A1B ASM - Untepfi@avog

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative term functioning as object, extent, or
complement

TUpaVVIG: meaning 'tyranny'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or complement.

modifier of mp&éwv
— object specification

unepr@avog: meaning 'insolent'; it serves
as modifier of mpa&iv.



™ ™

Aoyiopov Omo TG o1

plans as / by that through / by means of
N2 ASM - Aoytouég P Umd RA GSF - 0 P-&d
Object / complement preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase preposition governing the following phrase
— object specification — spatial or relational framing — noun-phrase marking — spatial or relational framing
Aoyiopdg: meaning 'plans'; it serves as Umo: meaning 'as'; here it marks the tfig: Greek article marking definiteness and S meaning 'through'; here it marks the
Object / complement. relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. relation signaled by preposition governing
the following phrase. the following phrase.
\ k) 7 € A~ € ~
mv E€LO EBEICXV nuwyv UTTOMOVT G
the one piety our endurance
RA ASF - 0 N1A ASF - e0oéPera RP GP - éyW) N1 GSF - vmopovn
article marking the following noun or phrase accusative element functioning as object or pronoun in genitival dependence genitive element qualifying another term
) complement ) o . , o -
— noun-phrase marking — relational specification bmopovri: meaning 'endurance’; it serves as
— content focus enitive element qualifying another term.
hV: Greek article marking definiteness and Nu@v: meaning 'our'; pronoun marking & e
the role of the accompanying noun phrase. evoéPela: meaning 'piety'; it serves as person, possession, or reference within the
accusative element functioning as object or clause; here it functions as pronoun in
complement. genitival dependence.

31 €y Pev yap Toig dia TV GpeTnv Ndovaic TOV TOVoV EXtKov@ilopal
For my part, by the pleasures that come through virtue I lighten the pain,

explanation of the martyr's inward strength | ASYNDETON

Pleasure is not surrendered to the tyrant but relocated in virtue. The brother can endure because

moral joy outweighs bodily agony.



bl \
EYW

I

RP NS éyw

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;

here it functions as nom pronominal form

referring back or forward within the

\
HEV
on the one hand
X - pév
adverbial or connective modifier within the
clause

— discourse linkage or contrast

uév: meaning 'on the one hand';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

\
Yap
for
X ydp
common noun within the clause

— discourse linkage or contrast

yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TG

the ones

RA DPF - 6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

clause.
o1 141\Y apetnv ndovaic
through / by means of the one valor ndovrj
P- &k RA ASF -6 N1 ASF - &petny N1 DPF - fj6ovA

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

d10: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object or
complement
Gpetr]: meaning 'valor'; it serves as
accusative element functioning as object or

the following phrase. complement.

\ /4 bl 4
OV TOVoV gmkov@ilouat
the affliction / pain ém
RA ASM - 0 N2 ASM " tévog V1 PMI1S - kov@ilouar + €mt

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative (summary object, coordinate with
ouvdvThue)
— object specification

névog: meaning 'affliction’; it serves as
accusative (summary object, coordinate
with cuvdvinua).

finite verb governing the clause

kov@ilopal + £mt: meaning 'émt'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verb governing
the clause.

nominative term functioning in the clause core

ndovA: meaning 'dovn'; it serves as
nominative term functioning in the clause
core.



372 o0 8¢ év taig Th¢ doePeiag arethaic Pacaviln ovk EkpevEn O€ papwtate TOpavve TG Th¢ Oelag Opyrg
dikag

but you, in the threats of your impiety, are tormented, and you will not escape, most defiled tyrant,
the judgments of divine wrath.”

final prophetic condemnation closing the scene | ASYNDETON

The speech concludes where it began: divine judgment, not royal violence, determines the true end of
the contest. The tyrant's future remains one of inescapable wrath.

\ 6 \ bl ~
oV € &V TG
you but among the ones
RP NS 60 X &8¢ P-év RA DPF - 6
pronominal form referring to the participant(s) common noun within the clause preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase
already in view
J — discourse linkage or contrast — spatial or relational framing — noun-phrase marking
— participant reference
2 2 d¢: meaning 'but'; conjunction or particle €v: meaning 'among'; here it marks the taig: Greek article marking definiteness
ob: meaning 'you'; pronoun marking linking this unit with the surrounding relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun
person, possession, or reference within the discourse. the following phrase. phrase.
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.
~ b4 B 7 pd A ~ B ,Z
mg¢ XOEPELAG ATTEINXLC aocavign
that impiety threat tormented
RA GSF - 0 N1A GSF - GoéPera N1 DPF - dnelAn V1 PPI2S - facavilw
article marking the following noun or phrase dative element marking reference, means, or accusative element functioning within the clause main verb (subject: the LORD / his hand)
association ) , . : , " . "
— noun-phrase marking aneth: meaning 'threat'; it serves as Pacavifw: meaning 'tormented'; it carries
- ) ) . — watching, vision, and woe against empire accusative element functioning within the the action, process, or state of the clause;
Tfig: Greek article marking definiteness and . ) . .
clause. here it functions as main verb (subject: the

the role of the accompanying noun phrase. doéeto: meaning 'impiety'; it serves as

LORD / his h: .
dative element marking reference, means, ORD / his hand)

or association.



2

OLK

not

D-ov

adverbial modifier within the clause
— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

bl 4

EKQPEVEN

€K

VF FMI2S - peldyw + €k

main verbal action advancing the clause

— antithetical sayings on righteousness and
labor

@edyw + €k: meaning 'ék'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal action
advancing the clause.

but

X 8¢

common noun within the clause
— discourse linkage or contrast

d¢é: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ULAPWTATE

defiled

A1A VSMS - niapdg

nominal element within the clause

Hpds: meaning 'defiled'; it serves as
nominal element within the clause.

TUPAVVE T4G Tig Ostag
ruler the (ones) that divine
N2 VSM " topavvog RA APF -6 RA GSF - 0 A1A GSF - Bglog

nominal or adjectival element functioning
according to its inflection and local clause role

Topavvog: meaning 'ruler'; it serves as
nominal or adjectival element functioning
according to its inflection and local clause
role.

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

Td4G: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

opyfis
with anger

N1 GSF - 6pyH

dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— relational specification

6pyn: meaning 'with anger'; it serves as

dative element functioning as complement,

sphere, or instrument.

dikag

justice

N1 APF - §ikn

accusative element functioning within the clause
dikn: meaning 'justice'; it serves as
accusative element functioning within the
clause.

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the

genitive element qualifying another term

Belog: meaning 'divine'; it serves as genitive

element qualifying another term.



Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



